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En memòria de C. Vidal Llàser

M. Villangómez Llobet
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Retrat de C. Vidal Llàser

Tots els qui vàrem conèixer Cosme Vidal Llàser, bé per mitjà de la seua producció literària o bé personalment, ens hem sentit profundament afectats per la pèrdua d’un eivissenc illustre. Amb molts de paisans, els seus amics -i qui escriu aquestes ratlles ho era des de la infantesa i, sense interrupció, en el grau més elevat- deploram particularment la seua desaparició sense retorn. Els seus companys de lletres no oblidarem les iniciatives comunes en què prengué part molt important, la seua conversa sobre temes literaris, tan amarada de lectures, tan rica d’observacions i d’idees, la seua obra tallada quan encara hauria pogut donar nous fruits. Els qui feim la revista Eivissa enyorarem un dels seus collaboradors més dintingits i constants, i des d’aquestes planes volem dedicar-li el més commogut record.

Cosme Vidal Llàser nasqué el 1912 a la ciutat d’Eivissa, i hi morí el 3 de gener proppassat, quan li faltava poc per complir els setanta anys. Estudià al nostre incipient Institut de Segon Ensenyament i tot seguit la carrera de magisteri, professió que exercí en diferents períodes i llocs. Amb la guerra canvià la seua orientació i seguí la carrera definitiva, la militar, fins al grau de comandant. Des de molt jove, emperò, va sentir una autèntica vocació literària, que no sols no va abandonar mai, sinó que va obeir amb intensitat progressiva. Va publicar a la premsa local articles ben primerencs. Dels anys quaranta ençà, la seua activitat en el camp de les lletres va anar prenent nova embranzida i un alè com més anava més poderós. A l’article, al breu assaig, es va afegir la producció narrativa. Sense deixar mai el conte, Vidal Llàser -com firmava de primer els treballs- o C. Vidal Llàser -el seu nom literari definitiu- es va iniciar més endavant en la novella. També va passar de la collaboració en periòdics locals a publicar en importants diaris i revistes de fora de l’illa, com Papeles de Son Armadams, La estafeta literaria o Insula. Molts dels seus escrits resten així una mica dispersos, com també hi ha produccions inèdites notables, per exemple algunes novelles. Aquesta obra haurà de ser publicada algun dia. Vidal Llàser, sempre atent i exigent en la seua empresa, coneixedor i posseïdor de tècniques variades, mestre d’una prosa personal i sensible, considerable estilista, va escriure en un castellà de gran qualitat literària. Ens ha deixat, publicats en llibre, la seua novella Islas para una historia (Castelló de la Plana, 1978), que havia obtengut un conegut premi literari, i el seu recull de narracions illenques El empujón y otros cuentos (Eivissa, 1981). Anteriorment, l’opuscle Papeles del insomnio (Barcelona, 1969) havia reunit un aplec de relats.

L’escriptor eivissenc va ser un assidu collaborador de la nostra revista, de la primera època ençà i, amb alguna interrupció, del primer número fins a l’últim, aparegut ja després del seu traspàs, per bé que amb data de 1981. Quan la Societat Ebusus va fundar la revista, aleshores amb el nom d’Ibiza, Cosme Vidal en va ser un dels propulsors i collaboradors més importants. Ja en el número inicial, de març de 1944, va aparèixer el seu article La leyenda de Macías, al qual en seguiren d’altres. A partir del número 11, els estudis en una acadèmia militar l’apartaren temporalment d’aquesta activitat. No va deixar de preocupar-se’n, i com que coneixia que la publicació, en un cert moment d’aquella primera època, començava a tenir problemes, m’escrivia des de Villaverde el 6 d’agost de 1945: «Contribuye como puedas a que la revista no se nos muera de ninguna forma». Més endavant tornà a intervenir intensament en la vida intellectual eivissenca. El 1953 tengué un paper de primer ordre a Isla, pàgines literàries de Diario de Ibiza. La colla d’amics que les orientàvem i en bona part les escrivíem, el nomenàrem particularment cap del grup de collaboradors. Cedida per Ebusus la revista Ibiza el 1949, l’Instituto de Estudios Ibicencos, creat aleshores i receptor de la revista, no en va reprendre la publicació fins al 1953. Cosme Vidal sols hi va contribuir amb alguns comentaris curts -dedicats, per cert, a llibres meus- i, novetat remarcable, amb una sèrie de sis poemes -Seis poemas n’és el títol-, ja al sisè i últim número d’aquesta segona època (1960).

En la tercera època de la revista, ara amb el nom d’Eivissa i publicada per un renascut Institut d’Estudis Eivissencs, Cosme Vidal ha estat un excellent, fidel i apreciat collaborador de gairebé tots els números, des del primer, amb l’article Recuerdos de la isla de Cabrera, fins al darrerament aparegut, amb el conte La mascarada.




Eivissa ciutat. Eivissa i Formentera bisbat

Joan Marí Cardona

El dia 22 d’octubre de 1872 Eivissa va aconseguir allò que no havia demanat mai: el títol de Ciutat.

El desenvolupament del procés fou llarg i ningú no havia pensat mai que s’hagués de demanar aquest títol que a la fi no suposava en si gran cosa. Els trets anaven per un altre camí molt més realista que no el de cercar un títol més.

Des del segle XVI l’illa d’Eivissa, i per ella els seus jurats, no havia deixat de sospirar perquè la parròquia de Santa Maria d’Eivissa es convertís en diòcesi o bisbat. S’anaven fent tota mena de gestions i es tocava a totes les portes on es sospitava que podria trobar-s’hi la solució: Roma, Valladolid, Madrid…

La causa d’aquest desig no era altra que la recerca d’un medi apte per millorar la vida del poble que d’altra manera no es podia creure que mai arribàs. Vegeu com estaven dividits els camps.

L’Església oficial d’Eivissa era aleshores totalment fora de joc i poca cosa podia o volia fer, i per altra banda no era tampoc interlocutora vàlida davant ningú. Tarragona era el cap visible i les illes d’Eivissa i Formentera (aquesta a més a més deshabitada) eren només un petit membre, una parroquieta perduda mar endins.

Els vicaris generals i els pabordes solien venir de Tarragona, de València i de Mallorca (molt pocs n’hi hagué de llengua castellana), i al capdallà no eren més que «súbdits feels i humils servents» de la metròpoli perquè d’allà depenien i allà els havien confirmat en el seu càrrec o benefici. Venien a ser una mena de funcionaris.

Els altres clergues, súbdits immediats dels anteriors, tenien ben poca veu, i malgrat que la majoria eren d’Eivissa i devien veure la causa com a pròpia no podien fer altra cosa que mantenir la boca ben tancada.

Així el gran pes de tota la qüestió havia de caure necessàriament damunt els jurats de la nostra Universitat. Ells com a «pares de la república i dels pobres» no tenien més remei que insistir cada dia més per tots els mitjans.

Davant la demanda insistent dels eivissencs Tarragona no podia ni volia callar, perquè les idees d’allà no eren les mateixes que les d’aquí, i des de la posició d’una Església preeminent s’oposava amb totes les forces.

El plantejament de la causa no obeïa a cap moviment de tipus separatista en el camp de l’administració eclesial o religiosa, però es sabia també que mai no s’aconseguiria cap suport vàlid per millorar les condicions de la vida illenca que no fos la consecució del bisbat. Però la incidència del concepte eclesial damunt l’econòmic era tan fortament lligada que no es podia desfer el nus sense rompre el fil. Que la nostra parròquia fos o no bisbat no tenia gran importància, el que de fet en tenia eren les conseqüències.

Mentre les Pitiüses fossin una parròquia de Tarragona tots els delmes i altres impostos feudals anirien a parar allà, sense que quasi mai es veiessin compensacions per als eivissencs. Aquí no hi havia escoles, els qui volien aprendre havien de sortir de l’illa amb grans perills i amb grans despeses, la major de les ignoràncies ho dominava tot, la manca d’una cultura bàsica era la mare de grandíssims mals. Durant més de cinc-cents anys els arquebisbes de Tarragona no vengueren personalment més que tres vegades, i això per causa dels perills de la mar que un d’ells pogué comprovar quan l’any 1771 uns vaixells pirates atacaren les galeres reials a bord d’una de les quals feia el viatge de retorn.
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La ciutat d’Eivissa a darrers del segle XIX, segons una fotografia del llibre Eivissa Antiga, publicat l’any 1976 pel grup IF.


Quan s’obtengués la creació de la diócesi tots els drets feudals passarien de l’Església de Tarragona a la d’Eivissa i Formentera, i això tendria necessàriament una manifestació immediata en el benestar del poble. A la fi, si ho miram bé, aquesta aspiració no era altra cosa que l’exteriorització d’una necessitat tan vella com la mateixa existència de l’home: el desig natural d’autonomia i de llibertat. Es creia que era molt just que el resultat dels drets feudals i els diners de tots els impostos havien de servir primerament per millorar les condicions de vida d’aquells que els produïen amb la seua suor.

Es sabia bé que aquestos impostos no minvarien, però com que passarien a mans del bisbe i del capítol de la catedral d’Eivissa, s’aconseguirien fàcilment les coses més necessàries. Es farien escoles i es podria desterrar la ignorància com a mare de tants de mals. S’esperava que persones cultes vendrien a viure amb el bisbe i que podrien ensenyar, al mateix temps que les noves parròquies serien altres tants punts d’irradiació cultural per als treballadors del camp. I tot això a més dels grans beneficis de tipus religiós que causaria la desitjada erecció del bisbat.

Les realitats respongueren a les esperances, i s’obri una escola de primeres lletres a les dependències del campanar de la catedral i més tard es convertí en seminari la casa d’estudis que els jesuïtes havien hagut d’abandonar. Cada casa parroquial de la part forana fou una escola quan no hi havia escoles, cada rector fou un mestre quan no hi havia mestres, i després de les llargues jornades de sol a sol els pagesos podien aprendre a llegir i escriure a la llum d’un gresol. Trobaríem encara persones que «tot el que saben ho varen aprendre a Ca Mossènyer». Aquest aspecte sembla que no s’ha valorat mai degudament, però així i tot amb la perspectiva del temps posterior a uns fets serveix per demostrar que les esperances dels nostres avantpassats quan demanaven la creació del bisbat eren molt ben fonamentades.

Es cert que les raons de caire feudal que oposava Tarragona no podien tenir mai gaire força davant Roma, encara que sempre tenguessin el seu pes, però també les nostres illes vistes des de Roma eren molt petites per fer-hi un bisbat. Les idees i estils que aleshores dominaven, tan distints dels actuals, exigien una determinada extensió de terres i un cert nombre d’habitants, era necessària una «alta societat» que ni a Vila ni a l’illa d’Eivissa havia arrelat mai ni s’esperava que pogués arrelar-hi. Així, a l’hora de la veritat, no es veia com podria un bisbe d’Eivissa trobar-se rodejat de les altes esferes necessàries i s’havia de trobar un camí per tal que no s’haguessin de rompre tots els motlles de fred en sec.

El camí que va trobar-se fou la determinació reial de donar a la Vila d’Eivissa el títol de Ciutat. Sabem que això no deia gran cosa per als eivissencs i formenterers, que pels segles dels segles continuarien dient a Vila i no a Ciutat. Aquell poble tan avesat a viure del propi esforç i amb poc ajut, sempre de cara a la mar i a la terra, amb les mans plenes de calls, no podia fer cap cas de coses tan accidentals com era un títol d’aquesta mena. Eren necessàries les realitats, res més, i si la reial concessió fou acollida favorablement es degué ni més ni menys que al seu caràcter de mitjà necessari perquè un bisbe pogués viure a Vila, és a dir a Ciutat, ja que amb el nou títol semblava que els curts límits dels nostres murs s’eixamplarien tot el que fos necessari perquè un bisbe hi cabés dins.
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Quan es va rebre la notícia les campanes es tornaren boges de repicar, i els canons de la fortalesa tampoc no callaven, es feren grans festes pertot arreu per celebrar l’esdeveniment… tot perquè s’acabava d’aconseguir allò que tant de temps s’havia demanat: la justa autonomia amb el nom de Bisbat i amb el pas previ i no demanat que la nostra Vila es tornàs Ciutat. Des d’ara s’hauria ja pogut cantar amb la deguda modificació aquella cobla popular posterior que comença «Eivissa ja no és Vila, Eivissa és una Ciutat…»

La butlla pontifícia de Pius VI diu que «a l’illa d’Eivissa hi ha una població principal denominada fins avui Vila d’Eivissa, condecorada ja pel Rei Carles amb la denominació i els honors de Ciutat, on viuen algunes famílies nobles o al menys que són tengudes per tals… i així aquesta Vila, ara ja Ciutat, serà la seu episcopal i l’església parroquial de Santa Maria s’ha de transformar en Catedral mantenint el mateix títol de Santa Maria que ara té…»

És curiós notar com aquesta butlla duu la data de 30 d’abril de 1782, mentre que la reial cèdula és del 22 d’octubre del mateix any, i per tant, malgrat que la butlla digui que la Vila d’Eivissa ja era Ciutat, de fet el títol se li donà sis mesos després. Eren coses del protocol de les cancelleries.

Dita reial cèdula, transcrita parcialment i en la mateixa llengua original, diu així: > «Habiendo llegado el caso, por más de un siglo pretendido, de que se lleve a efecto la erección de un Obispado para las Islas de Iviza y Formentera, desmembrándolas a este fin del Arzobispado de Tarragona, para facilitar esta antigua instancia, en que se interesa la Disciplina Eclesiástica y Pasto Espiritual, de que tanto necesitan los fieles de las mismas Islas… viniendo en que la Villa de Iviza, capital de la Isla de este nombre, y que ha de serlo del nuevo Obispado y assiento del Obispo, se erija y condecore en Ciudad con la misma denominación de Iviza, que en el dia tiene como Villa… por tanto mando a todos y a cada uno que la hayais y tengais por tal y la llameis Ciudad así por escrito como de palabra…»

El 3 de setembre de l’any següent (1783) arribà a l’illa la notícia que el primer bisbe Manuel Abad y Lasierra ja s’havia ordenat i que ben prest vendria cap aquí. L’ajuntament de la Ciutat d’Eivissa havia esperat aquest dia per fer unes segones festes ben sonades amb demostracions generals d’alegria que havien de durar tres dies.

El beneficiat Blai Tur «Damià» s’encarregà de posar per escrit una breu crònica de les festes i de predicar un panegíric del nou bisbe damunt la trona de la nova Catedral de la no menys nova Ciutat d’Eivissa. Quan el bisbe va venir per primera vegada una de les primeres coses que va llegir fou el fulletet que Blai Tur «Damià» havia fet imprimir a València, considerat aquí com una joia i record de les grans festes celebrades. El bisbe, però, no hi va veure idees massa bones, l’estil va semblar-li quelcom irònic i cregué que era injuriós per als eivissencs i formenterers, particularment per a l’ajuntament d’Eivissa i també per a la seua mateixa persona. Després d’haver recollit abundant informació, el vicari general, aconsellat pel bisbe naturalment, va manar cremar tots els exemplars recollits. Sembla que només va salvar-se del foc el que restà cosit a l’expedient fet a l’autor.

Blai Tur «Damià» fou cridat davant el bisbe, i quina no seria l’admiració episcopal quan va saber que tot s’havia fet per encàrrec de l’ajuntament i «pel gran amor filial que dit Blai Tur «Damià» sentia pel seu pare i pastor».

Tot això no fou obstacle, però, perquè uns anys després Blai Tur «Damià» prengués possessió d’una canongia de la flamant Santa Església Catedral de la flamant Ciutat d’Eivissa.




L’herpetofauna de les illes Pitiüses (II) Les sargantanes

Antonia María Cirer Costa


INTRODUCCIÓ

Ja hem fet un repàs de les espècies típiques de les Pitiüses (vegeu EIVISSA núm 12). En aquest número ens dedicarem exclusivament a la sargantana de les Pitiüses o Podarcis ( = Lacerta) pityusensis BOSCA 1882.

Tothom ha observat aquests animalets que corren sempre escalivats o bé que es paren al sol durant llargues estones. Quan érem allots segur que vàrem tallar-los la coa per veure com remanava una vegada separada del cos. Recordem que aquest fet és molt corrent entre els lacèrtids (la sargantana pertany a aquesta família zoològica), que voluntàriament es tallen la coa quan senten el perill de ser preses. Això es diu autotomització. La coa remena violentament, l’atenció del depredador es fixa amb aquest moviment, deixa lliure la sargantana i així pot fugir. Més tard començarà a regenerar una altra coa que mai serà tan llarga com l’anterior. A vegades el creixement es incorrecte, es produeix una bifurcació a la zona de creixement i, aleshores la sargantana presenta dues coes.

Però l’interès d’aquesta espècie de lacèrtid és l’evolució que ha sofert. A partir d’una població ancestral comuna s’ha diferenciat en múltiples subespècies formant allò que els científics anomenen Rassenkreis o cercle de races.



ELS ILLOTS I L’EVOLUCIÓ

Durant els darrers temps geològics (uns 2 milions d’anys) anomenats Quaternari van succeir-se a Europa les glaciaciones. Això comportà un refredament molt gran de la temperatura amb grans dipòsits de gel al Nord i Centreuropa. L’aigua d’aquest gel provenia dels oceans, els quals van disminuir de nivell. Les costes es prolongaren així molts de metres a zones on abans hi havia la mar (regressions marines). Els desnivells varen ser més o menys grans segons el grau de la glaciació corresponent. Com a conseqüència les terres s’ajuntaren i separaren successivament.

La darrera d’aquestas glaciacions (Würm) va ajuntar totes les terres del nostre arxipièlag. Quan va venir el desgel,
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Sargantana d’es Freus, Podarcis pityusensis algae.


les aigües començaren a recuperar el seu nivell (transgressions marines), separant-se altra vegada les terres que començaren a existir com illes fins arribar a la situació actual. Les primeres en separar-se foren les illes Bledes fa uns 18.000 anys. Després successivament es van anar separant totes les altres; així el pas del Freu Gros s’obrí fa uns 9.000 anys separant Eivissa de Formentera definitivament.

És sabut que a cada un dels illots de les Pitiüses hi viu una població de sargantanes, separada reproductivament de les altres. Els mecanismes evolutius ens parlen que les espècies amb aquest tipus de distribució són especialment adequades per a observar fenòmens evolutius, per causa del caràcter de les mutacions. Les mutacions es realitzen a l’atzar (en freqüència, lloc i efecte) i no són predeterminables en cap cas. Poden ser favorables (comporta benefici a llarg o curt terme per a l’espècie), desfavorables (són en general perjudicials) o neutres (no s’aprecia benefici ni perjudici). La selecció natural és la que ens classifica les mutacions en aquestes tres categories, ja que un canvi A pot ser molt beneficiós a la població a, únicament una mica beneficiós a la b i fins i tot perjudicial a la població c; tot dependrà de les condicions ambientals a què estan sotmeses les poblacions a, b i c. Amb el temps sols perduraran les beneficioses i les altres es pedran, s’eliminaran de la població.

Considerem doncs, les poblacions de sargantanes, per exemple la de l’illa Murada i la de l’illa des Penjats. Aquestes poblacions no es reprodueixen entre si des de fa milers d’anys. Les mutacions que es produeixen a les sargantanes de l’illa Murada passaran a les generaciones futures d’aquesta població però no a les de l’illa des Penjats, les quals tendran unes altres mutaciones pròpies. Després de molts d’anys s’hauran produït moltes mutaciones, diferents en general, a cada població. Com que habiten una a cada illot no es poden barrejar entre si les diferències, sinó que es van acumulant característiques particulars de cada població a mesura que passa el temps.

Es Lògic pensar que si una població va ser separada de les altres fa 20.000 anys tendrà més diferències acumulades que una altra separada fa 10.000 anys. Això és el que passa en les nostres
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Sargantanes del grup affinis.


sargantanes. Unes poblacions són de separació més antiga i per tant més diferenciades i unes altres són més modernes. Així les poblacions de les illes Bledes presenten diferències molt notòries de les poblacions de les illes des Freus.



LES SUBESPÈCIES DE SARGANTANES

L’estudi que s’està realitzant ha posat de relleu grosso modo els parentius de les diferents subespècies de sargantanes que habiten als nostres illots. Per aquest estudi ens hem basat en les análisis estadístiques multivariants. Com era d’esperar, les subespècies vénen agrupades segons l’edat de l’illot on viuen. Vegem-les ordenades en grups d’afinitat taxonòmica; al costat s’indica el lloc on habita cada una.


	Grup de les illes Bledes Podarcis pityusensis maluquerorum MERTENS: Bleda Na Plana, Bleda Na Bosc i Escull Vermell P. p. gorrae EISENTRAUT: Bleda Na Gorra Les sargantanes d’aquest grup presenten pigmentació melànica de color negre a tot el cos. La talla és molt gran, poden arribar fins a 9 cm de longitud boca-anus, i 18 grams de pes.


	Illa Margalida. Podarcis pityusensis hedwigkamerae MÜLLER: illa Margalida. També de color negre a tot el cos, però amb dues fines ratlles dorsals de color groc.


	Illa Murada. Podarcis pityusensis muradae EISENTRAUT: illa Murada. Color blau fosc uniforme a tot el cos.


	Es Vedrà i es Vedranell. Podarcis pityusensis vedrae MÜLLER: illa des Vedrà. P. p. vedranellensis MÜLLER: illot des Vedranell. El centre del dors és de color de fons groc; els flancs, el ventre i la resta del cos són de color blau més clar que el color de P. p. muradae. El disseny de taques dorsals negres es manifesta en molts d’individus.


	Illa de s’Espartar. Podarcis pityusensis kameriana MERTENS. Dors color verd clar, ventre blavós. Existeix dibuix de taques dorsals color negre, però no configuren ratlles.




Totes aquestes poblacions són molt antigues. Els illots que les alberguen es separaren al començament del desmembrament de l’arxipèlag fa més de 14.000 anys. La coloració de cada un dels grups és característica seua i permet una diagnosi inequívoca. La talla és molt gran a totes les poblacions i arriba a individus d’un gegantisme molt acusat.


	Grup affinis. Podarcis pityusensis affinis MÜLLER: illa Malví Nord. P. p. calaesaladae MÜLLER: s’illeta de cala Salada. P. p. canensis EISENTRAUT: illot des Canar. P. p. carlkochi MERTENS & MÜLLER: i. Conillera i des Bosc. P. p. charracae BUCHHOLZ: illot de sa Mesquida de Xarraca. P. p. grossae MÜLLER: illa Grossa de Sta. Eulària. P. p. hortae BUCHHOLZ: illot de s’Hort o de s’Hora. P. p. ratae EISENTRAUT: illa de ses Rates. P. p. redonae EISENTRAUT: illa Redona de Santa Eulària. P. p. schreitmuelleri MÜLLER: illa Malví Sud. P. p. tagomagensis MÜLLER: illa de Tagomago. L’edat d’aquestes poblacions és aproximadament entre 14.000 i 10.000 anys. Presenten un augment de pigmentació dorsal respecte de la població de l’illa d’Eivissa, però no es poden diferenciar de manera inequívoca per




[image: Sargantanes negres de ses Bledes, Podarcis pityusensis maluquerorum.]

Sargantanes negres de ses Bledes, Podarcis pityusensis maluquerorum.


aquest caràcter. Els colors són els mateixos de la sargantana d’Eivissa per bé que més forts. El gegantisme és molt marcat a totes elles.


	Grup pityusensis. Podarcis pityusensis pityusensis BOSCA: illa d’Eivissa. P. p. algae WETTSTEIN: illa de s’Alga P. p. caldesiana MÜLLER: illa d’En Calders. P. p. canaretensis CIRER: illot des Canaret. P. p. caragolensis BUCHHOLZ: illa des Caragoler. P. p. espalmadoris MÜLLER: illa de s’Espalmador. P. p. formenterae EISENTRAUT: illa de Formentera. P. p. gastabiensis EISENTRAUT: illa de Gastabí o de Castabí. P. p. espardellensis EISENTRAUT: illa de s’Espardell. P. p. negrae EISENTRAUT: illa Negra del nord. P. p. ahorcadosi EISENTRAUT: illa des Penjats. P. p. martinezi CIRER: illot de sa Sal Rosa. P. p. puercosensis BUCHHOLZ: illa d’En Pou o des Porcs. P. p. torretensis BUCHHOLZ: illa de sa Torreta. Aquest grup és format per les poblacions de les illes d’Eivissa, Formentera, grup d’illes des Freus i petits illots de separació molt recent. L’edat és inferior a 10.000 anys. La talla sol ser petita i la coloració crítica, depenent, per tant, del lloc on viuen. Els colors que presenten són els mateixos de la sargantana d’Eivissa: dors verd o bru d’intensitat variable; ventre clar amb tons verd, blau, groc i fins i tot vermellós.





CONCLUSIONS

Observant el conjunt d’illots i de subespècies es pot arribar a aquestes conclusions:


	Les sargantanes presenten dues vies evolutives: Augment de pigmentació cutània i augment de la grandària, més acusat quant més vella és la població. Els set grups estan ordenats de més a menys diferenciats respecte d’aquests dos caràcters. Els illots corresponents ens vénen ordenats de més vells a més moderns: no cal insistir en l’enorme importància que té haver deslligat aquesta correlació.

	Cada illot té unes característiques ecològiques pròpies i diferents dels altres, que el configuren com un ecosistema en petit irrepetible, on poden estudiar-se les lleis que mouen la vida. La característica que influeix més en l’evolució dels éssers vius que alberguen els illots és la seua edat. Els processos evolutius no sols es presenten en les sargantanes, sinó que també es repeteix el mateix fenomen en altres éssers insulars: cargols, aracnids, nemàtods, etc. En l’actualitat encara és posible realitzar estudis de gran interès científic en botànica, zoologia, geologia, ecologia, evolució, etc. en els illots, alguns ja s’estan realitzant per científics espanyols i estrangers. Però si bé són un material d’estudi de valor incalculable també són com la bellesa de les ceràmicas xineses que qualsevol descuit les converteix en un munt de testos i pols, ja que els equilibris ecològics són aquí molt làbils, i les influències externes modifiquen la vida de l’illot cap a la degradació irreversible.







Els Llibres d’Entreveniments

Antoni Costa Bonet

He llegit amb vertader plaer l’estimable obra del benvolgut amic Joan Marí Cardona que duu per titol: «Illes Pitiüses, II.- Els Llibres d’Entreveniments». El llibre està pulcrament editat; les illustracions són magnífiques. És el fruit d’un esforç ingent «haver llegit detengudament els quasi quinze mil folis dels quaranta-cinc «Llibres d’Entreveniments» i al mateix temps, «haver-ne pres innumerables notes». Diu bé l’Autor que «la documentació és insubstituïble per a conèixer el desenvolupament humà i territorial de les nostres illes».

Quan en l’esmentat llibre de Joan Marí llegim els noms de casa i els llinatges, veim amb tota claredat la nostra estirp catalana. En l’interessant llibre «Renoms, motius, malnoms i noms», d’Enric Moreu-Rey, trobam més de cinquanta noms de casa que, en gran part, es troben a tot arreu dels Països Catalans; i els mateixos apareixen en els «Llibres d’Entreveniments» i en altres documents.

Amb complaença he vist com a Sant Mateu d’Aubarca encara «perduren» noms de casa amb el mateix cognom dels segles XVI i XVII, com, per exemple, «Pereta», de cognom Tur, que apareix a Aubarca l’any 1592, i Can Roig d’es Pi, que es troba a Besora l’any 1642.

En «Els Llibres d’Entreveniments» que comentam, ens adonam que els llinatges dels quals hi ha més referències, són els següents, segons l’ordre del nombre de referències de cada cognom: Tur, Torres, Marí, Serra, Riera, Bonet, Costa, Rosselló, Ribes, Ramon, Sala, Joan, Planells, Cardona, Roig, Gotarredona, Palerm, Prats i Cardona.


[image: Coberta del llibre 'Illes Pitiüses II. Els Llibres d'Entreveniments' de Joan Marí Cardona, editat per l'Institut d'Estudis Eivissencs el 1981.]

Coberta del llibre ‘Illes Pitiüses II. Els Llibres d’Entreveniments’ de Joan Marí Cardona, editat per l’Institut d’Estudis Eivissencs el 1981.





La melodia infinita de Roig-Francolí

Antonio Colinas

Amb gran èxit de crítica i públic el compositor eivissenc Miquel Angel Roig-Francolí va estrenar al Teatro Real» de Madrid les seues Cinc peces per a Orquestra. L’obra, composta per encàrrec de Ràdio Nacional i premiada en el «Primer Concurso Nacional de Composición», fou estrenada per l’orquestra simfònica de RTVE dirigida per Odón Alonso.


[image: Retrat de Miquel Àngel Roig-Francolí]
Retrat de Miquel Àngel Roig-Francolí

Ja d’entrada -i amb les excepcions lògiques cal dir que aquesta obra revela l’autenticitat i l’originalitat d’un creador que és només en els començois de la seua carrera i que, en conseqüència, prometen ser molts els fruits que encara ens haurà de dar. Una forma de fer música que és fidel, primer de tot, a la pròpia interioritat i que, per tant, no para esment a les divagacions i als riscs avantguardistes i pseudo-avantguardistes que se’ns han vengut imposant de forma obsessiva al llarg de les darreres dècades.

La mateixa cosa ha vengut succeint en Literatura i, pot dir-se, que en totes les formes de l’Art. És a dir, es considerava que només un afany novedós, contemporani, tenia validesa en Art, alhora que es rebutjava de colp tota la tradició. L’obra d’Art havia de venir, abans de tot i sobretot, imposada, pels


[image: Programa de mà de l'estrena de Cinc peces per a orquestra, de Roig-Francolí, per l'orquestra simfònica de RTVE.]

Programa de mà de l’estrena de Cinc peces per a orquestra, de Roig-Francolí, per l’orquestra simfònica de RTVE.


seus riscs, salts i precipitacions. Afortunadament (i una vegada més) el pas del temps ens ha vengut a demostrar el contrari, ha llevat les «màscares>> a no pocs autors, ha revelat allò que és pròpiament autèntic, és a dir, tot quant en Art és resistent al pas del temps.

Però no es cregui, per tot això que hem dit, que Miquel Angel Roig-Francolí és un compositor estrictament clàssic, que es cenyeix a repetir les formes de l’ahir. Res més lluny de la realitat. Ens trobam davant un compositor molt d’aquest temps i de la nostra hora. Perquè ell també ha sabut arrancar a les avantguardes allò que aquestes tenen de verdader, però les arrels de la seua obra s’enfonsen molt més enllà, en moviments artístics inqüestionables: el simbolisme, l’impressionisme, el romanticisme… I tot això sense saber amb certesa en quina mesura s’influeixen aqueixos moviments, puix la seua obra es destaca en tot moment, sucosa i nítida, amb plenituds, timbres i delicadeses pròpies.


La música en la seua expressió més sublim-havia dit Schiller- s’ha de convertir en forma pura i afectar-nos amb el poder serè de l’antiguitat (Sobre l’educació estètica de l’home).



És aquest formalisme pur el que sorprèn sobretot en l’obra de Roig-Francolí, la nitidesa emocionada, sense artificiositats, del to i, especialment, la postura silenciosa, illimitada de la seua temàtica que, afortunadament, es concreta rares vegades.

No és estrany, per això, que la critica hagi parlat, vora una expressió directa i objectiva, del que és més important: de lirisme total. No és poc, en els temps confusionaris que corren, cloure l’oïda als artificis temptadors, als cants de Sirena» exasperats de les modes últimes, i deixar fluir, amb domini orquestral, amb gran densitat, amb un lirisme concentrat, tens, exquisit, la pròpia expressió musical.

Totes aquestes característiques es concreten i perfilen amb gran profunditat en Conductus, la seua última obra, estrenada també molt recentment, per l’Orquestra Simfònica de Palma. Si, per entendre’ns, en obres anteriors podíem parlar d’una arrel impressionista 0 romàntica, aquí -com ha assenyalat el propi Roig-Francolí es tractava d’imposar un estil auster, clar, a la manera de certes composiciones medievals i això és el més important- homenatjar, o ser fidel, a una manera d’entendre la vida, en la qual el més elegant lirisme i allò que és sagrat convivien.

En fi, aquesta és només una nota provisional i apressada a l’escalf dels últims èxits del compositor eivissenc, però crec que hi queden suficientment exposades les coordenades creadores i líriques, les raons de fons de la seua poètica musical, si aplicam al seu mode de treballar una expressió universalista, de significat comú per a totes les arts.

Vet aquí les seues obres passades -Espejismos (1977), Piezas inviolables i Suite Apócrifa (1978), les Quasi Variazioni (1979), les dues presents que hem comentat, com una verdadera revelació i el camí obert a nous fruits: una nova estrena a la Fundació Juan March» de Madrid, dins un cicle de jóvens compositors, i un encàrrec per a l’Orquestra Nacional d’Espanya.

Hem parlat de lirisme total, expressió clau per a emmarcar aquest compositor. També hauríem de parlar del caràcter infinit de la seua melodia. Per acabar, s’hauria de subratllar igualment una altra qüestió que en Art ens pareix fonamental: Roig-Francolí treballa amb el misteri; és a dir, amb allò que en Art torba i pertorba el nostre humanisme, la nostra interioritat més profunda.

Art, en suma, el d’aquest eivissenc exemplar, que transcendeix, com començàvem dient, pel to d’autenticitat, per la qualitat de les formes, per l’aprofundiment dels contenguts. Art, en suma, essencial, per fer referència a una idea de clara (i encara no superada) encunyació romàntica.




Els exploradors d’Eivissa

Josep Segura i Salado


[image: Grup d’exploradors a l’exterior amb bicicletes]
Grup d’exploradors a l’exterior amb bicicletes

Per confeccionar aquest historial he emprat com a font quasi única i insubstituïble el setmanari «La Voz de Ibiza» i el «Diario de Ibiza».

De tots és sabuda la importància que té l’educació de la joventut. Un dels moviments pedagògics més coneguts i estesos arreu del món és el dels «boy scouts», mètode educatiu instituït a l’Anglaterra per Lord Robert Stephenson Smith BADEN POWELL (1857-1914) l’any 1907. Vint anys després havien pres ja carta de naturalesa a totes les nacions; eren ja alguns milions els que vestien el pintoresc uniforme. L’any 1920 deu mil d’ells, procedents dels més llunyans països, celebraren un «Jamboree» a Londres; la representació espanyola, formada per cinquanta exploradors, entre els quals n’hi havia dos de mallorquins, obtingué alguns dels premis en competència amb els representants d’altres vint-i-nou estats. No és aquí el moment ni el lloc oportú d’explicacions o comentaris i encara menys de fer un panegíric de la Institució; basti saber que tot el sistema es fonamenta en tres sòlids puntals: la Fe, la Pàtria i el Servei.1

L’escolta ha de tenir una fe, sigui la que sigui, ha d’estimar la seva pàtria (i dins aquesta paraula cap tota la gamma de matisos i consideracions) i ha de treballar en favor del seu país i del seu proïsme. La tasca de l’Associació és complementària a la del sacerdot i a la del mestre, impulsa el nin a practicar una Bona Acció diàriament, l’acostuma a ajudar els febles i desvalguts, a mirar els altres allots com a germans seus i a sacrificar els seus capricis i comoditats en favor dels altres. La seva humanitària labor en favor de les víctimes de la Primera Gran Guerra va atreure l’atenció dels governants dels països belligerants i va fer que la Institució fos objecte de consideracions i preferències. A l’Estat Espanyol aparegueren diversos grups; un d’ells, el dels «Exploradores de España», fou instituït l’any 1912 pel capità de cavalleria Teodoro de Iradier Herrero i l’escriptor Artur Cuyàs Armengol. Aquesta associació aviat va esser considerada oficial i per Reial Decret de 26 de febrer de 1920 el rei Alfons XIII la declarà nacional, i la llavors vigent Llei de Reclutament i Lleva concedia als escoltes espanyols una important reducció en el temps de servei en files. Així mateix aconseguiren importants avantatges dels ministeris d’Instrucció Pública i de Governació.

L’escoltisme menorquí, afiliat a «Exploradores de España», aparegué el març de 1913, dos mesos abans de la creació de l’independent grup d’«Exploradores Mallorquines». L’agost de 1920 el cap dels Exploradors de Barcelona, el llavors capità JULI MESTRE MARTÍ,2 passà destinat a la vila d’Eivissa i intentà, molt entusiàsticament, crear una tropa de «boy scouts», però donada l’apatia i el desinterès dels eivissencs, res va aconseguir.3

Set anys més tard, l’agost de 1927, les seves gestions aconseguiren interessar un grupet de senyors molt atrets per la idea d’aconseguir la fundació d’un grup d’«Exploradores de España». Per aquells dies es demanava als eivissencs que hi volguessen ingressar en tenir deu anys o complir-los abans del 31 de desembre i manco de 17 el 30 de setembre. Havien de saber llegir i escriure, les quatre regles matemàtiques i el text del Reglament intern de l’Associació. Al mes següent la premsa eivissenca deia: «Estando ya organizados en todos los países no lo está en el nuestro, siendo así que ninguna razón -como no sea nuestra proverbial indiferencia y apatía se impusiera para dejarla también implantada en Ibiza hace años. Pero según el adagio nunca es tarde cuando llega y debemos congratularnos de que, por fin, se piense llevar a buen puerto». El seu cau va esser installat en el «Casino España», lloc freqüentat pels militars i presidit per en VICENT TUR BONED (a) «Solaies», farmacèutic de professió. A finals de novembre continuava oberta la inscripció, puix encara no eren a bastament per a constituir un grup. Havien començat a assajar l’himne «Auras y Brisas» i les classes de dibuix a càrrec de JOSEP TARRÉS PALAU i de francès a cura del Sr. MEDINA, tenien ja recaptada una petita quantitat de «sous>> i havien format una bona biblioteca. El president del Consell era VICENT PEREYRA MORANTE4, el qual s’inscrigué, a més, com a soci protector i va fer inscriure la seva dona, MERCÈ SANDOVAL, com a dama protectora; així mateix es comprometé a convidar-los a un dinar anual i els obsequià amb cinc-centes pessetes, quantitat igualada pel Municipi.


[image: Aquesta fotografia i l'anterior, cedides pel Sr. Domingo Guasch, mostren dos aspectes de la volta ciclista a Eivissa al seu pas per Sant Josep.]

Aquesta fotografia i l’anterior, cedides pel Sr. Domingo Guasch, mostren dos aspectes de la volta ciclista a Eivissa al seu pas per Sant Josep.


Els allots procedien de les classés més baixes i de la mitjana; molts pocs eren de família acomodada. El Consell sufragava totes les despeses de vestuari, equip, etc. a un considerable nombre de nins pobres i s’esperava que en el futur, amb l’augment de les proteccions, l’ajut es podria estendre encara més. Alguns nins, massa petits per a ingressar, jugaven a esser exploradors i des dels terrats de llurs cases s’intercanviaven missatges amb el semàfor de banderes; per a ells poc després es crearia una secció de llobatons.

A causa del poc temps que existiren a Eivissa, mai no es conegueren els «Rovers», o sia els escoltes arribats a la maduresa dins la Institució, però ja es parlava el desembre de 1927 de constituir una escolta militar per als «boy scouts» que, havent complit devuit anys, començassen a preparar-se per a gaudir els avantatges que el Reglament de Recluta concedia als exploradors que demostrassen llurs coneixements pràctics. Per aquells dies sols eren dues dotzenes enquadrats en tres patrulles: la del «Jilguero», «La Abeja» i «La Mariposa». El Nadal d’aquell any obsequiaren els pobres de l’hospital amb una gran peça de massapà.

Adquiriren els atuells i els vestits al «Ropero Escultista», a Madrid. A mitjan gener de 1928 reberen la tenda i un carretó desmuntable per portar-la a grans distàncies, puix s’ha de considerar que les tendes de llavors eren veritables «tendes de campanya», procedien de l’Exèrcit i hi cabia una bona porció de gent. Dia 8 de febrer el «Mahón» els dugué els uniformes i la resta de la impedimenta. Quatre dies més tard, diumenge, a les 9’30, amb un autocar i els cotxes dels senyors PEREYRA, IGNASI WALLIS LLOBET, JOSEP PALAU i TUR TARRÉS marxaren tots els exploradors i els seus caps: ALEXANDRE LLOBET FERRER5, JOSEP SERVAT ADUA6, el tinent MENA, el capità JOSEP LOSADA i el professor de l’Institut JOSEP ABEJER cap a Can Mala Costa, a Santa Gertrudis. Després de dinar marxaren a Santa Eulàlia per visitar allò més notable d’aquesta localitat; allà reberen l’obsequi del propietari del nou café-fonda «Can Ribes». L’11 de març anaren a sa Sal Rossa; allà feren una petita pel·lícula filmant les activitats del campament.


SANT JORDI

Dia 16 d’abril, convidats pel comandant del creuer anglès «Calipso», notablement distingit a la batalla de Jutlàndia, recorregueren durant tot el dia les installacions d’aquest vaixell. L’oficialitat els obsequià amb abundosos bombons i altres llepolies. Dos dies més tard entregaren al batle el producte d’una qüestació que havien organitzat per ajudar les famílies dels nàufrags del llaüt d’en Josep Escandell «Begot». Per celebrar la diada de Sant Jordi, patró dels «boy scouts>> de tot el Món, tengueren una missa comunitària i després marxaren a les tradicionals festes que cada any es celebren en el lloc del mateix nom. El 16 de maig va fer la seva entrada oficial el nou bisbe d’Eivissa. A les 9’30 i des de les Cases de la Vila les autoritats i corporacions oficials presidides pels Exploradors i seguits de la banda municipal es dirigiren al moll obrint-se pas amb prou feines entre la gentada que omplia els estrets carrers de Dalt Vila. Pujaren a bord les autoritats per complimentar el nou vingut; aquest posà peu a terra i donà a besar el seu anell a l’element civil i militar, corporacions i societats, entre les quals es comptaven els Exploradors. Acte seguit s’organitzà el seguici, que, d’un en altre arc triomfal, l’acompanyà primer a Sant Domingo i després a la Catedral. Un mes després participaren a la processó del Cor de Jesús.



EL FESTIVAL

Diumenge, 15 de juliol, tengué efecte el merescut homenatge al veterà mestre Joan Mayans i Marí; entre les societats i persones adherides es rebé la del President del Consell dels Exploradors. El 8 d’agost, conmemoració de la Conquesta cristiana de l’Illa d’Eivissa als moros, aprofitant la petita esplanada del Soto que servia de camp d’instrucció als soldats, plantaren una estacada adornada de banderetes. Arribaren les autoritats, senyors del Consell i nombrós públic per presenciar un interessant festival consistent en una manifestació gimnàstica-esportiva orquestrada als compassos de la banda municipal.7 Acte seguit jugaren un partit de voleibol «que por ser juego desconocido en esta isla no interesó tanto como los otros actos». El secretari del Bisbe, en representació d’aquest, entregà els ben guanyats premis als exploradors ΑΝΤΟΝΙ HERNÁNDEZ MOLINA, CARLES COSTA COLOMAR, JOAN FERRER (a) «es Francès» i VICENT FERRER VIÑAS. A les acaballes d’aquell mes la Diputació els concedí una subvenció de cinc-centes pessetes i altres tantes als de Maó gràcies als bons oficis del diputat Sr. Hernández. Arribats aquí hem de dir que malgrat no haver-se federat mai amb els de Menorca duien la mateixa insígnia distintiva dels «Exploradores de España». Els de Mallorca, que s’havien federats amb els estatals el desembre de 1918, desaparegueren el 1923.



VOLTA CICLISTA

El 30 de setembre en el seu local del carrer de Bartomeu Vicent Ramon núm 1, per celebrar l’onomàstica de dona MERCÈ SANDOVAL, foren obsequiats per aquesta senyora amb un deliciós berenar de llepolies i refrescs. El 6 d’octubre un grupet de vuit exploradors començaren una volta en bicicleta a l’illa; partiren cap a ses Salines, Sant Josep, sa Talaia, Sant Agustí i Sant Antoni, lloc on pernoctaren. A l’endemà continuaren el camí per Sant Mateu i Santa Gertrudis i arribaren a la nit de dia 8 a Sant Miquel; allà els reberen el senyor Felip Pineda i Mn. Miquel Guasch. Dia 9 el dedicaren a conèixer Sant Joan i al matí de dia 10 passaren per Sant Carles i visitaren les seves mines i Santa Eulàlia, lloc on feren un pont de tres cordes pel qual passaren el riu. Després de dinar tornaren a «Vila» passant per Jesús, acompanyats dels llobatons que havien sortit al seu encontre. El 2 de desembre anaren a Cala Llonga i mal devien anar ja les coses quan llegim a la premsa que tenien pensat fer una campanya de captació de membres.



BADEN POWELL A MALLORCA

Tal volta pensant amb aquesta captació es projectà la fundació d’una secció de «Scouts de Mar>> promoguda pel mestre nacional JOAN RIBAS MARÍ. L’any 1929 Lord Robert BADEN POWELL féu un viatge d’inspecció a les tropes «scouts>> de la vorera del Mare Nostrum. El fundador del Moviment Escolta Internacional tenia anunciada la seva arribada al port de Palma per a dia 4 de febrer. Allà havien d’anar representacions de Barcelona, Tortosa, Girona, Badalona, l’Hospitalet i Terrassa entre les de Catalunya i els de Maó i Eivissa entre les de Balears. El 27 de gener es reuní el Consell per tractar aquest afer; es decidí pagar totes les despeses a quatre dels designats per anar-hi, els de família més modesta; perquè no resultàs aquest gest tan gravós a les arques del Consell també s’acordà demanar a la Transmediterrània passatge gratis per als més humils. Els designats foren en JOAN FERRER MARI,8 LLUC PLANELLS TORRES, ANTONI i HERNEST HERNÁNDEZ MOLINA, JOSEP SERRA SERRA, HORACI PRATS CARDONA, NARCÍS PUGET FACUNDO9, GASPAR COSTA i NORBERT TORRES TUR. La Transmediterrània concedí els passatges que li foren demanats, però quan ja totes les dificultats pareixien superades, es mogué un fortíssim temporal que féu que el «Bellver» arribàs amb un gran retard al port d’Eivissa i haguessen de suspendre el seu viatge. Unicament els menorquins i dues de les representacions catalanes pogueren acudir a la cita. Per a l’estiu d’aquell any esperaven la visita dels maonesos. Amb el revd. RAFEL OLIVER COLOMAR assistiren al Corpus de la Catedral i després al de la Marina.



DARRERES NOTÍCIES

El 17 de juny arribà des de Palma l’explorador alemany WERNER von BOLTENSTERN. Aquest xicot feia comptes de donar la volta al Mon sortint de Berlín el 10 de maig de 1925 i tornant a la capital alemanya l’any 1934, i sempre confiant amb l’hospitalitat i generositat dels seus germans escoltes! Certament no sabem la data de la desaparició d’aquest grup «scout» però ja no degué durar molt de temps. No he pogut trobar cap notícia durant la resta de l’any 1929, i això que a l’agost fou la festa de la patrona d’Eivissa; així mateix a l’octubre es celebraren unes grandioses maniobres navals amb assistencia del rei Alfons XIII, president nacional dels Exploradors. Ens confirma la suposició que abans del setembre ja no existien el fet que dia 13 d’aquell mes visità la ciutat sa Altesa Reial l’Infant en Jaume de Borbó, que era explorador, acompanyat del general Primo de Rivera, membre del Consell Nacional «Scout», i en LLORENÇ CONFORTO, del Consell de Maó. Idò bé, malgrat la visita de tan altes personalitats escoltes, els antics exploradors eivissencs no donaren cap prova de llur existència.



RECORDS PERSONALS

L’uniforme, adquirit a preus de l’any 1927, costava 14 duros, dues pessetes i 14 «canets» (un «canet» eren cinc cèntims). Abans de desaparèixer organitzaren una «Fiesta del Arbol»; per celebrar-la dignament plantaren una mala fi de moreres des de la fàbrica de licors Marí Mayans (principi de la carretera de Sant Josep) fins a ses Figueretes. Cada allot tenia l’obligació de fer-se càrrec de dos arbres; per complir el seu deure anaven pels carrers replegant fems de cavall. Sabem que també foren «boys>> en DOMINGO GUASCH SERRA, LAUREÀ PINEDA LLOBET, ANTONI TORRES ARABÍ, JAUME BONED FERRER, JOSEP JUAN BONED (a) «Castelló>> i en JOSEP Mª. BONET TORRES, que ens ha ajudat amb els seus records. De totes formes, tal vegada fos una sort la seva desaparició, puix uns tres anys després de desfer-se l’associació, a l’hora en què solien reunir-se, s’esfondrà completament l’edifici.




[image: Insignia dels «Exploradores de España»]

Insignia dels «Exploradores de España». Els de Mallorca tenien la mateixa, però substituint la llegenda pel nom de la institució i els punts per creuetes, i afegint el làbar en el centre de l’estel i dibuix que ornava els impresos del Consell Local de Sóller (Mallorca).








1. Aquest senyor, finalment, aconseguí els seus propòsits i es reservà el delicat càrrec de Cap de Tropa. Amb el temps seria Comandant Militar d’Eivissa; els seus fills JULI, ALFONS i MANUEL MESTRE LLOBET foren exploradors. En esclatar el «Movimiento» fou afusellat al castell d’Eivissa per les forces republicanes.



2. Setmanari «Sóller» del 28 d’agost de 1920.



3. Coronel retirat d’Infanteria, propietari de Can Mala Costa, a Santa Gertrudis, lloc on els «boys» anaren diverses vegades, i co-propietari del «Teatro Pereyra», local en el qual feren algunes representacions.



4. Es el més recordat, els acompanyava sempre; visqué a la casa dels il.lustres Llobets eivissencs, en el carrer de Sant Vicent (avui de Pere Tur).



5. Registrador de la Propietat. Marida amb una germana d’en Miguel Ligero.



6. Ells no tenien més que dos tambors, se solien fer acompanyar de la banda de la Creu Roja.



7. El seu germà, ANTONI, també fou explorador; un és dentista i l’altre manescal.



8. El seu germà, SALVADOR, també ho fou.



9. Capellà que fou director de l’hospital d’Eivissa.





Oracions tradicionals eivissenques

Joan Josep Guasch i Torres, Catalina Ripoll Palerm, Vicent J. Torres Mora


INTRODUCCIÓ

A l’actualitat les classes tancades a l’ambient circumdant ja són superades. Per poder motivar els alumnes cal buscar temes que tenguin interès per a ells; així ens trobam amb casos en què l’alumne, quan investiga, quan es sent protagonista i quan és adequadament dirigit pel mestre, avança dins temes que pareixen molt inhòspits en principi i arriben a fer-se apassionants. Es el que ens ha passat en aquest recull d’oracions tradicionals eivissenques.



METODOLOGIA EMPRADA

Partirem d’un diàleg amb els alumnes, a través del qual descobrirem que, malauradament, anàvem perdent moltes de les nostres tradicions. Vérem igualment que aquestes eren les que ens donaven el nostre caràcter com a poble. La necessitat de salvar-les ja dominava l’ambient. Vàrem entendre que una d’aquestes arrels eren les pregàries dels nostres avantpassats. Decidírem salvar-les. Bastà solament deixar caure la idea que eren uns detectius que havien de seguir la pista de cada oració, preguntant als seus majors, fins a arribar a la versió original, perquè se’ns omplís la taula de papers, plens de faltes d’ortografia, però que demostraven ben palesament el seu entusiasme. Amb una setmana tenguérem prou per considerar satisfactòria la primera fase del treball: la recopilació.

La segona, més laboriosa, va consistir a corregir l’ortografia, analitzar les paraules usades en les pregàries recollides, etc. Fou el nucli del nostre treball de gramàtica i morfosintaxi al llarg d’una quinzena.

Més tard vengué la feina d’enumerar els temes a què feien referèncie les diverses oracions, agrupar aquestes segons la temàtica, retirar les repetides conservant, però, les diferents variants- i distribuir-les en els cinc capítols en què decidírem estructurar el treball.



CONCLUSIONS

Vistes les diferents variants d’una mateixa oració es veu clara la diferència d’eficàcia entre la transmissió oral i la transmissió escrita de les tradicions: aquesta darrera és més exacta. La tradició oral és més subjectiva, i dóna peu a una major aportació personal en la seua transmissió. Així veim que hi ha oracions que són una recopilació de diverses i d’altres que tan sols en conserven una part (vegeu, per exemple, les oracions núm 20, 37 i 42; i també les que van del núm 72 fins al 78). En d’altres casos, aquesta transmissió oral ha fet inintelligibles algunes d’aquestes oracions, senceres o sols part d’elles (vegeu les oracions núm 38, 62, 63, 78, etc.).

Es pot observar també en moltes d’aquestes oracions l’ús popular de l’article literari català, així com la conservació d’un llenguatge moltes vegades arcaic. Per exemple: la llum, la meua ànima, el dia, el Santíssim Sacrament, el Senyor, el món, la gràcia, el dimoni… També: ànima mia, per ben andar i ben amar Crist, pervengués, dianye, do (de donar)…

En algunes poques oraciones es comprova una interrelació entre superstició i fet religiós, combinant una estructura pagana amb un llenguatge devot. Aquest cas es dóna especialment quan s’implora el poder de la divinitat per conjurar algun perill (l’exemple més clar n’és la núm 84; també les que tenen el núm 85 i 88) i en les oracions que hem anomenat molt específiques (les que van del núm 89 al 93).

Volem destacar la tendresa i el sentiment profundament cristià d’algunes d’aquestes pregàries. Especialment la núm 46, que arriba a demanar la gràcia del pa tant per a aquells considerats tradicionalment com enemics, els moros, com per a ells mateixos. És una aplicació emocionant del gran manament de Crist: «Estimau-vos els uns als altres, tal com jo us he estimat.»

ESCOLA PÚBLICA COMARCAL DE SANT JOSEP ABRIL DE 1982



CAPÍTOL I


ORACIONS DE CADA DIA



En aixecar-se del llit


	Quan d’aquest llit m’aixecaré, a la Mare de Déu saludaré, tres dons li demanaré; primerament unió amb tota la gent, la meua ànima se’n vaja per bon salvament, beneït i alabat siga el Santíssim Sacrament. El Bon Jesús prenc per pare, la Mare de Déu per mare, Sant Josep per padrí i un àngel per companyia.

	Aquestos peus que pos en terra que siguin per ben andar i amar Crist Senyor Nostro i mai més tornar a pecar.

	Aquestos peus que cal en terra siguin per ben andar, per alabar Déu i mai per pecar.

	Pos es peus en terra, siguin per ben caminar, per alabar Crist i mai per pecar.

	Beneït i alabat sia el Senyor que l’ha criat (en veure’s el solell).

	Beneïda sia la llum del dia i el Senyor que mos l’envia (també en veure’s el sol).

	Beneït sia el dia i el Senyor que mos l’envia; i beneït serà qui la saludarà (Ave Maria).





En beneir la taula


	Oh Déu Pare Omnipotent, amb sa divina paraula, beneeixi aquesta taula i tots naltros. Amén.

	Oh Déu Pare Omnipotent! Beneïu aquesta taula i tots naltros. Amén.

	Senyor, gràcies per aquests aliments que mos ofereixes i guarda-mos de no passar fam mai. Jesús.

	Es menjar que ara prendrem siga per viure i per mantenir-mos as servici de Déu. Amén.

	Senyor! La santa gràcia beneeixi aquest menjar que ara prendrem i que siga per viure i mantenir-mos al vostro gran servici. Gràcies. Amén.





En encetar el pa


	Déu mo’n do per sempre. Amén.

	Déu mos beneeixe aquest pa per tots es segles. Amén.

	En nom del Pare, del Fill i de l’Esperit Sant (fent el senyal de la creu amb el ganivet sobre el pa).

	Déu el creixi i el multipliqui i ens doni la gràcia de la seua benedicció. Amén (senyant el pa).





En haver menjat


	Bon profit! Déu que mo’ n’ha donat aquesta volta mo’n doni per sempre a bastament, a naltros i a tota criatura del món. Amén.

	Des menjar que ens heu donat, gràcies Senyor vo’n donam, mos serveixi, us demanam, per fer vostra voluntat.

	Gràcies an el Pare, gràcies an el Fill, gràcies a l’Esperit Sant, gràcies a tot el món. Amén.





En anar a dormir


	As llit m’he posat, set àngels hi he trobat, tres as peus i quatre as cap i la Mare de Déu as meu costat. Em diu que jegui i reposi i que no tengui por de ninguna cosa, que si la mala cosa ve ella m’ajudarà.

	Sant Antoni, amic de Déu, confessor tan poderós, jo us entreg la meua ànima, a Déu í a vós, que me la confesseu i me l’extremauncieu i me la defenseu d’aquella mala espia que navega de nits i de dia, tant en vida com en mort i sempre. Amén. Que així sia.

	Bon Jesús: si m’adorm i no em despert, que la mort em pervengués i no pogués dir Jesús, ni de boca ni de cor, perdonau-me, Bon Jesús, que ara ho dic per llavò. Senyor! Jo he pecat; tengueu pietat i misericòrdia de mi.

	Bon Jesús: as llit em pos. Si m’adorm i no em despert, que la mort em pervengués, i no sabés dir Jesús ni de boca ni de cor, perdonau-me, Bon Jesús, que ho dic ara per llavò. Gloriosa santa Mònica, mare de sant Agustí, encomanau la meua ànima, ara que me’n vaig a dormir, que em pos en aquesta sepultura, si no me n’aixec prenc el Bon Jesús per Pare i la Mare de Déu per mare i sant Josep per padrí; Satanàs! vés-te’n d’aquí, que a ca meua no entraràs, ni de nits ni de dia, que jo resaré un Parenostro i una Ave Maria.

	Bon Jesús!, as llit em pos. Si la mort em sorprengués que no pogués dir Jesús, ni de boca ni de cor, perdonau-me, Bon Jesús, que ho dic ara per llavò.
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En aquest llit m’he posat, set àngels hi he trobat: tres as peus i quatre as cap, la Mare de Déu a un costat. Cristià, dorm i reposa; no tenguis por de ninguna mala cosa, d’ombra ni de «sombra» ni de res que Déu confonga. Tant de mal em prengui anit com demà per tot es dia com tengué el Bon Jesuset dins el ventre de Maria. Tot el món de Vós s’illumina, de sa llum que Vós portau. Faceu-mos llum, Verge Maria, i us direm l’Ave Maria.


	Déu mos do bona nit i demà un bon dia, part en la Glòria quan hora sia, i sia en sa vostra companyia. En aquest llit m’he posat per adormir-me; si la mort em vengués que no pogués dir Jesús ni de boca ni de cor, perdonaume, Bon Jesús. Gloriosa Santa Mònica, mare de Sant Agustí, jo us encoman l’ànima perquè me’n vaig a dormir. El Bon Jesús prenc per pare, la Mare de Déu per mare, sant Jaume per companyia, que mos salvi i que mos guiï, cada nit i cada dia.


	Bon Jesús, a dormir em pos. Si m’ajec i no m’alçàs, que la mort em pervengués que no pogués dir Jesús, perdonau-me, Bon Jesús, ho dic ara per llavò. Jesús glorificat, jagueu as meu costat; Jesús de la creu, no em desempareu; Jesús, Josep i Maria, que vengueu sempre en sa meua companyia.


	Pare Nostro!, petit Vós m’heu fet, i m’heu cenyit, i m’heu dit que m’adormís i que no tengués por de ninguna mala cosa, d’ombra ni de «sombra» que Déu confonga. As llit em pos, si m’adorm que no em desperti, que la mort em pervenga, perdonau-me, Bon Jesús, que ho dic ara per llavò.


	Llum em guarda, llum en guia, Déu mos do tal companyia com tengué el Fill de Déu dins des ventre de Maria. Si m’adorm i no em despert, que no pogués dir Jesús ni de boca ni de cor, perdona’m, Bon Jesús!


	Bona nit, Verge Maria! Tot el món en Vós s’amplia; amb sa llum que Vós portau, tot el món illuminau. Faceu llum, Verge Maria, i jo us diré l’Ave Maria (es diu tres vegades i segueix una Ave Maria).


	Si somii, que somiï la Mare de Déu. Un Parenostro a sant Cosmi i un altra a sant Damià, que mos guardi de mal somiar.


	Si somii, que somiï en Déu (tres vegades).


	Si somii, que somiï la Mare de Déu, que és ànima beneïda.


	Àngel de la guarda, dolça companyia, no em desempareu ni de nits ni de dia. Amén. Que així sia.


	Gloriosa santa Mònica, mare de sant Agustí, jo us encoman la meua ànima perquè me’n vaig a dormir. Que el dimoni no me la tempti ni el pecat no me l’enganyi.


	Bona nit que Déu mos do, demà un bon dia i glòria al cel quen hora sia.


	Dianye!, no et determinis d’entrar en aquesta casa, perquè aquí només hi puc entrar jo i la Mare de Déu. Amén.


	El Bon Jesús prenc per pare, la Mare de Déu per mare, sant Jaume per companyia, que mos salvi i mos guiï cada nit i cada dia.


	Mi amat i bon Jesús, de lo millor favor que em preniu amb el meu cor els presentiments de fe, esperança, caritat i bones obres de mai més ofendre-us, mentre que en tota sa mort siga capaç per considerar ses cinc llagues començant per lo que va dir de Vós el sant profeta David: «Traspassat de mans i peus es poden comptar tots els seus ossos».


	En es llit me’n vaig a dormir; set àngels hi trobí, tres as cap, dos as peus i un a cada costat. Dorm, ànima mia, no tenguis por de ninguna mala cosa, que Déu mos guardarà de nits i de dia de tota mala hora. Amén. Que així sia. En aquesta sepultura em pos; si no m’aixecàs, que la mort em pervengués que no pogués dir Jesús ni de boca ni de cor, perdonau-me, Bon Jesús, que ara ho dic per llavò. Jesús, Josep i Maria, jo us ofereix el meu cor i l’ànima mia.


	Aquesta caseta quatre cantons té, a cada cantó un àngel, la Mare de Déu enmig. Cristià, dorm i reposa, no tenguis por de ninguna mala cosa, d’ombra ni de «sombra» ni de res que Déu confonga.


	La Mare de Déu saludaré, tres dons li demanaré: l’amor de Déu primerament, pau amb tota la gent, la nostra ànima en bon salvament, que sia alabat per sempre el Santíssim Sacrament. El Bon jesús vui per pare, la Mare de Déu per mare, sant Josep per padrí i un àngel per companyia.


	Bon Jesús, a dormir em pos; si la mort em pervengués que no pogués dir Jesús ni de boca ni de cor, ho dic ara per llavò. Nostro Senyor prenc per pare, la Mare de Déu per mare i sant Josep per padrí. Barruguet, vés-te’n d’aquí, que no pugues entrar a casa ningun vespre ni matí. Aquesta casa té quatre cantons, i a cada cantó un àngel hi ha; la Mare de Déu enmig hi està. Dorm i reposa, bon cristià; no tenguis por de ninguna mala cosa; si alguna mala cosa ve jo vendré i et despertaré. He de pensar que aquest llit és sa figura de sa son i sa son hem de pensar que és sa figura de la mort. Jesús! Si en aquesta santa nit morís sense confessar ni combregar, Jesús, en Vós em confés. Senyor! Vós que sou el pare de tots els sacerdots i sabeu tots es meus pecats quins són, fii que me’ls perdonareu com perdonàreu el bon lladre, clavat de mans i peus a l’arbre sant de la creu. El Senyor, que ha mort en ella, que parli i responga per mi.







CAPÍTOL II


ORACIONS IMPLORANT LA BENEDICCIÓ DIVINA PER A LES FEINES



En fer el pa


	Déu, que mo’ l’ha deixat fer aquesta volta, mo’n deix fer per sempre a bastament, per naltros i totes les criatures del món. Amén.

	Preguem la Mare de Déu, que mo’n deixi fer molts, que mo’n deixi fer cada volta que en tenguem falta.

	Déu que mo’ n’ha deixat fer aquesta volta mo’n deixi per totes ses altres a bastament, que no en falti mai per ninguna criatura del món. Amén Jesús.

	Déu ho creixi i ho multipliqui en molt de bé. Déu que mo’ n’ha donat per aquesta volta mo’n doni per sempre, que no en falti mai ni a moros ni a cristians. Amén.

	Déu el creixi i el multipliqui en molt de bé, i la Mare de Déu, que mo’ n’ha donat per aquesta volta mo’n do per totes ses altres a bastament; que no en falti mai per naltros ni per ninguna criatura del món. Amén.

	Déu el vulgui i el multipliqui.

	En nom del Pare i del Fill i de l’Esperit Sant. Déu et creixi i et multipliqui i sigues tan ben assortat com Maria és pura de pecat i plena de gràcia. Amén.

	En nom del Pare i del Fill i de l’Esperit Sant. Amén Jesús. Déu el creixi i el multipliqui i li doni la seua santa gràcia i benedicció. Amén.

	Un Parenostro a sant Gaietà, que és pare de pobres; que sia pare de providència i mos proveeixi i gràcia mos do que passar, en aquesta vida i en la glòria, i a l’altra.

	Un Parenostro a sant Gaietà, que és pare nostro i de providència.

	Jesús del Sagrari, veniu al meu cor. Jo us ofereix totes
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ses meues bones obres que he fet i que faré; per part de Maria Santíssima, faceu que em surti molt bé.



En fer les matances


	Ara resarem un Parenostro perquè tot el que hem fet sia molt bo i puguem procurar per més (Parenostre…)

	Bon dia, bon osser i bones endreces.

	Déu faci que tot això que hem fet surti molt bo i tenguem salut per gastar-ho i per procurar per més.





En sembrar


	Déu faci que en puguem coir molt!

	Déu faci que plogui prompte i que la Mare de Déu ens ajud!

	Déu faci que aquesta aigua siga bona i profitosa!






CAPÍTOL III


ORACIONS PER A ACTES ESPECÍFICAMENT RELIGIOSOS



Per a un nadó


	Déu el faci bo i ben assortat, i que per bé hagi vengut al món.





Per batejar un infant


	Criatura de Déu, jo et batii en nom del Pare i del Fill i de l’Esperit Sant.





En entrar a l’església


	Oh porta de mi sagrada (?), oh casa de mi aldat (?), venc a prendre aigua beneita per esborrar es meu pecat. Oh enemic, fes-te enrera, no em temptassis el cor meu, que he vengut avui a missa, per estar en gràcia de Déu.

	Germanet (?), porta sagrada, portal de benignitat, vénc a buscar aigua beneita per esborrar es meu pecat. Vés-te’n d’aquí, tu, maldit, no em temptassis lo cor meu, que vénc per aigua beneita per estar en gràcia de Déu.





A l’Elevació


	Oh Hòstia!, estau consagrada en mans de qui estau posada en carn i en sang en forma d’infant; l’ànima us encoman, que dianye no me l’haja i el pecat no me l’engany.

	Oh caliç tan excellent, dalt de la creu valerosa, aquella sang tan poderosa que «derramareu» per la gent, guardau-me’n una goteta per la meua ànima. Amén.





En sortir de l’església


	Bon Jesús, jo us gir s’esquena, no me la giràsseu Vós, per la sang que «derramareu» per nosaltres pecadors.

	Oh Senyor!, jo us gir s’esquena, no me la giràsseu Vós, per sa sang que «derramareu» per nosaltres pecadors. Adéu, mare de Déu; Mare de Déu, adéu; donau-mos salut i vida per tornar davant Vós.





Davant d’un mort


	Nostro Senyor l’esperi a l’hora de la salvació i mos esperi a nosaltres quan hora sia. Déu li sia en bona ajuda.





Oferiment del rosari


	Maria Santíssima, del Santíssim Rosari, despertau-me la memòria i enceneu-me la voluntat en bon esperit fervorós, que hem d’alabar i contemplar els misteris d’avui.

	Aquesta part de Rosari que hem resat sia dita, oferida i presentada davant Maria Santíssima i son fillet preciós i que també serveixi per les ànimes del Purgatori; elles ara i sempre d’aquest món se n’aniran. Amén.

	Jesús, Josep i Maria, vós sou fill, espòs i mare, i en gràcia divina i virginitat sou vós; en ses mans us ofereix el rosari de Dios». Faceu-ne part a vostre fill, a sant Josep, vostre espòs; també faceu-mos-en a tots part del cel, Verge Maria, que després d’aquesta vida puguen veure-us i gosar-vos.






CAPÍTOL IV


ORACIONS PER A MOMENTS DE PERILL



En haver-hi tempesta


	Santa Bàrbara gloriosa, Déu mos guard de trons i llamps i de coses espantoses.

	Déu mos guard de trons i llamps i de coses espantoses.

	Santa Bàrbara gloriosa, lliurau-mos de trons i llamps i de coses espantoses.

	Santa Barbara gloriosa, Déu mos guard de trons i llamps.

	Santa Bàrbara bendita, que en cel estava escrita, Déu mos guard de trons i llamps i de tota cosa maldita.

	Santa Bàrbara gloriosa, Déu mos guard de trons i llamps i de morir sense confessió.

	Santa Bàrbara bendita, en el cel estàs escrita, Déu mos guard de trons i llamps i de coses de ses pites (?).

	Santa Bàrbara donzella, lliurau-mos de la centella, i als esclaus de Jesús lliurau-mos, oh Bon Jesús.

	Santa Bárbara va per camps tota vestida de blanc, amb llum de l’Esperit Sant. L’Esperit Sant li va dir: «Santa Bàrbara, què fas aquí?». «Veig dos «bultos» a venir, un de trons, s’altre de llamps i m’agafen tot d’espants.» En aquesta font divina no hi canta gall ni gallina; es dimonis en la pena, es cristians en la creu. Parenostro. Amén. Jesús.

	Sant Marc i santa Creu, ni en vida ni en mort no ens desempareu i guardau-mos d’aquest mal temps que es veu.

	Sant Marc, santa Creu, santa Bàrbara, no em desempareu (tres vegades).

	Sant Marc, santa Creu, santa Bàrbara, no em deixeu.

	Dalt sa cova del vent hi ha un ase valent, amb una mà en el disturbe i s’altre en es senaió, i esmolant es destraló, per taiar es coll a un mart i allí hi ha un baluard (No consideram aquests mots rituals com oració, però ens la donarem com a tal. L’anotam aquí com un fet illustratiu. La comentarem més en un altre apartat).





Per amainar els remolins de vent


	Remolí, remolí, bannya de garroví; vet aquí la creu de Déu. Fuig, fuig, que no hi ha res teu, que tot és meu i de la mare de Déu.

	Remolí, vés-te’n d’aquí, que tu a casa no vendràs, ni de nit ni de dia. Amén.





Fent camí de nits


	Per aquest camí me’n vaig, de Déu sia admès, acompanyada d’àngels trenta-tres. No hi hagi ningú lligat ni pres ni de cap mala llengua sorprès. Sa creu de sant Pere mos gordi de davant i de darrera; sa creu de sant Blai mos gordi de por i d’esglai, i as mantellet de Maria abrigadeta que jo hi sia.





Per tallar un fibló


	(Hem trobat la persona que coneixia aquesta oració, però tot i la nostra pesada insistència, no hem pogut aconseguir-la. L’explicació que ens han donat és que aquesta oració sols es pot dir en el moment d’aquest perill. Si se’n fa ús indegut, perd el seu efecte. Es transmet per tradició oral, com totes les altres, però sols la sap una persona de cada família, que l’ensenya a una altra, dient-la una sola vegada, quan es veu en perill de mort. També la sabien els patrons d’embarcacions, que la deien quan veien venir el fibló, al mateix temps que tallaven el vent amb unes tisores). Finalment, hem d’agrair la inestimable collaboració de na Rosa Vallès Costa, a qui presentàrem aquest treball i ens va proporcionar aquesta oració per tallar els fiblons. És aquesta:



«La Mare de Déu va pel camp a l'Esperit Sant suplicant: no
puc dormir, veig culebres a venir, una és de foc, s'altra de
Ilamp, s'altra de tempestat; per allí on passarà pa ni vi no
deixarà ni criatura ninguna. Callau, ma mare, callau, que el
fibló jo curtaria; el fibló jo curtaré en nom de Déu i de
Maria».

Una vegada recitada l’oració, s’agafen les tisores i es talla cap a les mangueres o fiblons de mal temps. El remei és instantani: encara que plogui, la tempestat i el mal temps queden conjurats.




CAPÍTOL V


ORACIONS MOLT ESPECÍFICS



Per trobar una cosa perduda


	Dimoni, amolla això, que no és teu ni meu, que és de la Mare de Déu (es repeteix, tot buscant, fins que es troba allò que s’havia perdut).

	Santa Elena i sant Vingut, deixau-me trobar lo que he perdut.

	Resaré un Parenostro a sant Joan de la virtut perquè em deixi trobar lo que he perdut.





Per posar una lloca


	Sant Antoni gloriós, una lloca vui posar i m’han de sortir tot polles a no ser un gall per cantar.





Per treure una busca de l’ull


	Tenc una busca dins s’ui. La hi tenc i no la hi vui; Fillet de la Verge Maria, que me la tregui en seguida.





En trobar-se tota la família junta


	Déu mos ha ajuntat aquí, que ens ajunti igual a la Santa Glòria.



Dibuixos de Francolí






Quatre poemes de William Carlos Williams

Francesc Parcerisas


Versions de Francesc Parcerisas

William Carlos Williams, poeta nord-americà (1883-1963). Reconegut com un dels autors de més influència sobre les joves generacions, es destacà pel seu criteri poètic independent de les escoles acadèmiques i per l’intent d’aglutinar en la seva obra la multiplicitat de l’experiència de l’home del carrer. Conreà el teatre, l’assaig i la prosa i exercí com a metge. En aquesta petita mostra es posa de manifest una de les seves qualitats: la pinzellada impressionista, amarada de sensualitat i de joc de paraules, gairebé al límit de la destrucció de la sintaxi habitual.


DONA NEGRA

portant un ramell de boixacs
embolicats
       en un diari vell:
Els porta ben dreta,
nu el cap,
       la pesantor
dels malucs
la fa remenar
       quan camina
tot contemplant
l'aparador de la botiga
       davant la qual passa.
Què és
sinó un ambaixador
       d'un altre món
un món de boixacs
de dos tons
       que ella anuncia
sense saber què fa
excepte
       que va pels carrers
subjectant les flors rectes
com una torxa
       tan aviat al matí.

(De Journey to love, 1955)



POEMA

en rebre una postal
molt retardada
d'un poeta que estimo
però

de qui difereixo
pel que toca
a la tècnica poètica
moderna

em va commoure
saber
d'ell i que
encara no

em dóna la raó
ni tan sols
n'és conscient
no importa

el seu estil
té altres virtuts
notables
que m'encanten

(De Pictures from Brueghel, 1962)



RETRAT D’UNA DONA EN EL BANY

és una satisfacció
una joia
tenir-ne una així
a casa

quan pren un bany
i es despulla
no és que sigui
cap Venus

me'n ric d'ella
una inca
tremolosa vora el pou
s'alegra el sol

d'una companya
que ens meravella
els ocells i les flors
guaiten

(De Pictures from Brueghel, 1962)



POEMA CURT

Vas bufetejar-me
però ai tan dolçament
que vaig somriure
de la carícia.

(De Pictures from Brueghel, 1962)






De la música, la inspiració i l’harmonia

Antoni Marí

Possiblement, pel seu idealisme, els romàntics reconegueren la música com el mode d’expressió més eficaç i més adient a la naturalesa humana. Aquesta afirmació, però, fou també defensada per músics i filòsofs de la Illustració, que n’eren poc, d’idealistes. La diferència d’ambdós corrents filosòfics i artístics -la Illustració i el romanticisme- es troba en les diverses concepcions que tenen un i altre de la naturalesa humana. Per a l’home illustrat el fonament de la naturalesa dels homes és la raó, una raó gairebé geomètrica i matemàtica sota la forma de la qual estan ordenats tots els fenòmens de l’Univers. La recerca dels illustrats serà la de trobar aquella raó universal que doni compte del principi universal sota el qual s’ordena la realitat.

Els pensadors dels segles XVII i XVIII, l’últim d’ells Emmanuel Kant, consideraven la música com un art menor, o millor dit com un innocent luxe, pel seu caràcter capritxós i per la seua intrínseca falta de racionalitat. Aquesta sentència contra la música provocà una actitud de defensa per part de músics i teòrics de la Illustració, per la qual actitud sostenien que la música, en els seus fonaments, podia ser reduïda a ciència, podia ser racionalitzada en els seus principis, i per tant no havia de seguir sent considerada, únicament, com un plaer per als sentits; ni era estranya al nostre intellecte ni a la nostra racionalitat. Rameau, potser el teòric més reeixit de la Illustració, afirmava: «La meua finalitat és la de restituir a la raó els drets que ha perdut en la música». I en el Tractat de l’harmonia reduïda al seu principi natural, deia: «La música és una ciència que ha de tenir regles establertes; aquestes regles han de derivar d’un principi evident, i aquest principi no pot revelar-se sense l’ajut de la matemàtica». Per a Rameau no hi ha diferència entre raó i sentiment, intellecte i sensibilitat, naturalesa i llei matemàtica, sinó que hi ha entre ells una perfecta concordança. No basta amb sentir la música, ens ve a dir Rameau, sinó que és necessari fer-la intelligible en les lleis eternes que regeixen la seua construcció. La música és, abans de tot, racionalitat pura; i és també, per la seua naturalesa, el més universal dels llenguatges.

Si per als illustrats el fonament de la naturalesa humana era la raó, per als romàntics la raó només és un instrument, el bastó que sosté el caminant en la recerca de la veritat. Però la veritat que el romàntic busca no és aquesta veritat universal i objectiva que emergeix per la deducció lògica de la raó. La veritat que cerquen els romàntics, sense negar aquesta altra immediata als sentits, és la veritat que està més enllà dels límits d’aquesta raó analítica i deductiva. Hi ha dues menes de filosofia: la filosofia crítica que no travessa els límits del jo conscient, com és la de Kant, i una altra que sí que travessa aquests límits. Però no és sinó illusió imaginar que existeix qualque cosa més enllà d’aquests límits; perquè, pot existir alguna cosa que no estigui ja abans en la nostra consciència? El que ens sembla diferent a nosaltres no és sinó una representació que està en nosaltres mateixos. Els límits de la consciència del nostre jo reposen en el jo mateix. Tot el que nosaltres percebem com estrany i allunyat de nosaltres no està fora de nosaltres, sinó que és la nostra meitat fosca: aquella part de la qual la raó no pot donar compte, perquè està ordenada en un ordre distint al seu; és fosca, caòtica i desordenada i es manifesta d’idèntica manera. Molt sovent aquesta part amagada de nosaltres es mostra sota formes inharmòniques i desconcertants perquè estan compostes sota un ordre musical distint a l’ordre de la raó.

L’objecte de la recerca, pels romàntics, serà, precisament, donar compte d’aquest jo agrest i salvatge, que es manifesta apassionadament. Però com anomenar-lo, si pel sol fet d’anomenar-lo el reduïm al mer concepte, el reduïm a una forma del pensament, i limitam la seua naturalesa a uns atributs que no són seus sinó de la raó que els anomena? Com mostrar aquella part del jo que no coneix cap límit, que és incert, i indefinit; que és un caos sense mesura i sense forma? Quina forma donar, doncs, a allò que no en té cap? Potser la forma adequada fóra la forma de la Bellesa ja que aquesta és per als romàntics un expandiment de l’Esser. Però l’essència de la Bellesa es troba en la forma de l’objecte. De totes les formes d’expressió, la música és la més adequada a la manifestació d’aquest aspecte illimitat de la subjectivitat de l’home, perquè és una expressió sense forma però percebuda com a totalitat; és més, la música és l’essència sense forma, així la concebien Schumann i Wackenroder; i així mateix pensa de la música Schopenhauer quan diu que «l’efecte de la música és més potent i penetrant que el de les altres arts, perquè aquestes parlen només de l’ombra de les coses, mentre que la música parla de l’essència d’elles mateixes». La música restituïda de la forma racional que volgueren donar-li els hòmens illustrats, esdevé la manifestació més sublim de totes les arts, entenent el concepte sublim tal i com l’analitza Kant a la Crítica del Judici; tant és així que, quan els romàntics comparin la música amb la pintura, per exemple, consideraran que hi ha pintors però que no existeix la pintura; i al contrari, pensen la música més enllà de la importància de la individualitat dels músics. Quan parlen de pintura analitzen escoles i personalitats; quan parlen de la música la consideren com una unitat màgica, un element en si, misteriós, sobrenatural, com un principi espiritual, que existiria possiblement sense els músics i independentment d’ells, ja que hi ha una música de la natura, i també aquesta música de les esferes inaudible als homes, que seria la veu d’aquest amor «que mou el sol i les estrelles», com diu Dant.

En aquesta oposició entre la Musica i la raó -la raó humana limitada i finita- el romàntic reconeix que els mitjans d’expressió musicals obeeixen a una construcció racional; no obstant això proclamen que la música suprema és aquella que brota del deliri inspirat; més que aquella que s’escriu sota el perfecte control de la intelligència. El llenguatge de l’absolut no es pot sotmetre a la lenta successió de la diligència lògica, tot i el domini dels sons, car és semblant a la irrupció irrefrenable de les forces de la natura i a les revolades dels àngels.

El romàntic, en els seus textos i en les seues composicions musicals, serà l’últim home de la nostra història cultural que defensarà la presència en la seua obra de l’element irracional. És, de fet, l’últim artista que farà servir un terme tan ambigu, equívoc i irresponsable, com el de la inspiració. Filòsofs, poetes i músics romàntics afirmaran l’assistència que, en el procés de composició de la seua obra, han rebut d’un ànim com extern a ells, que els ha ofert la seua collaboració. Hegel en el capítol tercer de la seua Estètica es pregunta en què consisteix la inspiració artística, i la sola resposta adequada que troba és la següent: «La inspiració consisteix a estar obsedit per la cosa, a estar present en ella i a no conèixer el repòs fins que la cosa no ha rebut una forma artística i acabada. Però quan un artista està identificat fins a tal punt amb l’objecte, ell ha de saber oblidar la seua pròpia particularitat subjectiva i tot el que aquesta té de contingent i d’accidental, per a submergir-se totalment en el seu tema».

Aquesta definició que ens dóna Hegel de la inspiració, els punts fonamentals de la qual són: que l’artista estigui obsedit per la cosa, fins a perdre la seua particularitat subjectiva i arribar a identificar-se totalment en el tema del seu art, és en els seus trets fonamentals la mateixa definició que ens dóna Plató, però que Hegel secularitza. Diu Plató al seu diàleg Ió: «El poeta (l’artista) no està en possessió de crear sinó després de ser inspirat per un déu i de deixar de ser amo de la seua raó; mentre conservi la capacitat o facultat de la raó serà incapaç de crear una obra poètica… No són els poetes els que diuen coses de tant valor i tan precioses sinó que és la mateixa divinitat la que parla i la que es deixa sentir per nosaltres a través d’aquells.»

Que l’artista estigui obsedit per la cosa, com diu Hegel, o que l’artista estigui inspirat per un déu, com diu Plató, són la mateixa cosa; ambdós estan afeccionats per un objecte extern a ells mateixos d’una manera tal que perden la seua singularitat fins a esdevenir totalment identificats amb l’objecte que els afecta, que els inspira. Però quin és l’objecte que inspira els romàntics? Quina realitat objectiva, externa a ells els pot moure a la total identificació amb ella? Quin és el desig del romàntic? O per dir-ho d’una altra manera, a quina cosa, o a quin estat voldrien esdevenir?

L’home romàntic es sap i es sent inharmònic, en desacord amb ell mateix, amb els altres hòmens i amb tot l’univers; aquesta discòrdia amb el Tot se li fa palesa quan mira al voltant i observa que la resta de l’Univers gaudeix d’un perfecte acord entre si i el conjunt del Cosmos. La seua dissonància esdevé tràgica quan la pensa connatural a la vida dels hòmens. Hi ha hagut algun instant en què l’home estigués en concert amb la resta de l’univers? I el desacord fou fruit de la caiguda? El romàntic creu que hi hagué un temps que la naturalesa humana estava en acord harmònic amb l’univers, i el seu desig, el seu sol i únic desig, és retrobar aquell perdut i perfecte acord. Aquest és el seu sol afany, la seua única ambició: retrobar l’harmonia.

I el romàntic la percep en l’univers, en l’Armonia mundi dels clàssics; però aquesta harmonia que domina en el món, és una harmonia que comprèn lluita i antagonisme. El pensament grec va saber veure l’harmonia en la discòrdia, car l’harmonia neix de la síntesi dels contraris, ja que és fusió del que és divers i concòrdia del que és discorde. L’home ha de regular la seua vida segons l’ordre que determina la revolució de les esferes celestes, i compondre llur irregularitat i desordre amb el fi d’aconseguir l’harmonia. Diu Plató al Timeu: «L’harmonia, els moviments de la qual són afins a les revolucions periòdiques de l’ànima, ens ha estat donada com aliada de la nostra ànima per quant ella la intenta ordenar, i menar a l’uníson en aquells de nosaltres que estiguem desafinats» (Timeu, 47d). Aquesta harmonia es manifesta com una harmonia musical, com un concert o sinfonia dels estels. El verb llatí concertare =
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Dibuix d’Antoni Cardona.


lluitar amb algú, expressa també «l’acord en el desacord», «l’harmonia en la lluita». Aquell que percep aquest concert, l’harmonia dels seus sons i la cadència del seu ordre, gaudeix també d’una harmonia. Diu en aquest sentit Fray Luis de León a Noche serena:

<<Quien mira el gran concierto
de aquestos resplandores eternales,
su movimiento cierto,
sus pasos desiguales (la discordia consors)
y en proporción concorde tan iguales:

¿Quién es el que esto mira,
y precia la bajeza de la tierra,
y no gime y suspira
por romper lo que encierra
al alma, y de estos bienes la destierra?
Aquí vive el contento;
aquí reina la paz.>>

Mai la nostàlgia per una vida més alta i el sentiment de la finitud prengueren una forma tan serena i clàssica com aquí. A l’oda al músic Salinas, del mateix poeta, l’harmonia del món no inspira nostàlgia, sinó que es fa realitat en l’harmonia de l’ànima del músic, mentre que l’harmonia de les esferes es fon en la música de l’Edat d’Or, la qual arriba a l’oïda del poeta freturós de retornar als orígens.

El aire se serena
y viste de hermosura y luz no usada,
Salinas, cuando suena
la música extremada
por vuestra sabia mano gobernada.
 A cuyo son divino
mi alma, que en olvido está sumida,
torna a cobrar el tino
y memoria perdida
de su origen primera esclarecida.
 Traspasa el aire todo
hasta llegar a la más alta esfera,
y allí oye otro modo
de no perecedera
música, que es de todas la primera
Y como está compuesta
de números concordes, luego envía
consonante respuesta;
y entrambas a porfía
mezclan una dulcísima armonía.

Són conegudes les qualitats que, tradicionalment, s’atorguen a la música: tals com asserenar la naturalesa i l’esperit dels hòmens, restituir la confiança i fins mudar els temperaments (no és estrany que el terme temperament derivi de temperar, de temperar un instrument). En aquest sentit en el Pròleg de L’Orfeo de Claudio Monteverdi, la Música, la veu d’una mezzosoprano, canta:

Io la musica son, ch'ai dolci accenti
so far tranquillo ogni torbato core,
ed or di nobil ira ed or d'amore
posso infiammar le più gelate menti.

Io, su cetera d'or, cantando soglio
mortal orecchio lusingar dalora,
e in questa guisa a l'armonia sonora
de la lira del ciel più l'alma invoglio.

És això el que busca el romàntic de la música, i amb aquesta harmonia del món cerca identificar-se; restablir el seu esperit inharmònic, i harmonitzar-lo amb el concert de l’univers; perquè si l’harmonia és la lluita dels oposats, ell serà la part contrària, el contrapunt que s’afegeix a la melodia, interrompent-la, negant-la de vegades, intentant acordar-se a ella, sempre, tràgicament; perdent sovent la cadència melòdica, rítmica, dels acords fonamentals, però en progressió simultània amb ella, fins al perfecte acoblament d’ambdues. Pens, ara, en la Sonata a Kreutzer de Beethoven.

A la música romàntica, i a tota la manifestació del romanticisme, hi ha com una lluita contrapuntística, com una progressió dialèctica entre dues o més veus que en alguns moments s’acorden perfectament entre elles, sense deixar la naturalesa dels seus tons respectius; moments com a llampecs on succeeix el perfecte acoblament; però que instants després cadascun d’ells harmònicament s’allunya amb el seu propi i natural to temperamental. El contrast entre la perfecta superposició del tema fonamental i els secundaris i llur desacord en la modulació és sovent tràgic, tant més tràgic quant més perfecta ha estat la unió en els compassos anteriors. Pens en el Quintet en re major (op. 163) i el Quartet en re menor «La donzella i la mort» de Schubert i la similitud, en les seues tràgiques veus i en l’ordre contrapuntístic, que ambdues composicions tenen, amb l’elegia L’Arxipièlag de Friedrich Hölderlin, potser el poema que dóna més clara notícia de la nostàlgia i el desig del sentiment del romàntic; i on el sentiment de desconcert fa de contrapunt al desig d’harmonia, de síntesi oposicional. Mai, però, aquest desig es pot realitzar en tota la seua magnitud i romandre en l’esperit dels hòmens, són només instants aquells de perfecta unió. El Detén-te, instant, ets tan bell, de Goethe, és l’anhel dels romàntics.

E.T.A. Hoffmann a Sobre l’antiga i nova música sacra, pensa quina és la ideal música romàntica: «Sense cap ornament, sense arravataments melòdics, els acords es succeeixen, acords perfectes tots ells, consonants, que amb la seua força i ardidesa prenen l’ànima amb inefable potència i la transporten amunt. L’amor, a l’uníson amb tot el que és espiritual en la natura, s’expressa en l’acord; i per l’acord, l’harmonia esdevé imatge i expressió de la comunitat d’esperits, de la unió amb l’etern, amb l’ideal, que per sobre de nosaltres domina i que ho circumda tot… aquesta seria vertaderament «una música de l’altre món». No estaria Hoffmann pensant en Mozart?

Si creim, con Hegel, que la inspiració consisteix a estar obsedit per la cosa, fins a restar-hi identificat, i estar present en ella, el que desvetlla el deliri inspirat en els romàntics és aquesta harmonia que senten en l’univers i en ells mateixos, i que un cop percebuda els dóna a conèixer les relacions entre ella i l’esperit; tant si és aquest, un esperit harmònic o desconcertat, tant si en gaudeix l’acord com si li mostra la carència. L’energia de la inspiració és, de vegades, d’una potència tal que pren el compositor en un arravatament en el qual no té temps de recórrer a les formes clàssiques per compondre el seu cant; d’aquí que aquestes formes -el concert, la sinfonia, la sonata- mudaran llur forma original adequant-se a d’altres de més avinents. Altres formes naixeran, no sotmeses a cap ordre estructural rígid, que podran expressar aquests deliris inspirats en tota la seua peremptorietat i immediatesa; tals com l’estudi, el nocturn, l’improptus, l’intermezzo, la serenata.

Finalment, la música té la virtut de restaurar en el compositor, en l’intèrpret i en l’oient, la Unitat perduda. Diu Plató en el Banquet, prenent la paraula a Heraclit: «La Unitat malgrat diferir en si, concorda en ella mateixa, com l’harmonia de l’arc i de la lira. La música, com la unitat, resulta de la concordança de sons que abans estaven en discòrdia». Sentint, en l’instant privilegiat de la inspiració, la unitat còsmica, l’home es posa en disposició de percebre la seua unitat interior, o de contemplar-se com una totalitat en ella mateixa, i el músic gaudeix del privilegi de comunicar amb la vida de tot l’univers; no només amb la societat dels hòmens, sinó també amb la natura i els elements. I en aquest estat entusiàstic, el músic s’allibera de la subjecció de la raó i desplega uns mitjans de coneixement i d’expressió més rics, complets i lluminosos que les pròpies paraules de les quals es serveix el poeta. Perquè, fins i tot els poetes, volien de la poesia, la música.




EN PANXARRUT VOLIA SER REI

Francesc Ramon


[image: REI BANDULLAN]
REI BANDULLAN

El teatre ha estat sempre a les Pitiüses una de les manifestacions culturals més infreqüents. Amb escassa presència a la cultura popular tradicional, la dedicació circumstancial —quan aquesta s’ha donat— dels autors locals i la gairebé sempre problemàtica existència dels grups d’aficionats en són significatius exponents. Tanmateix en aquestos darrers temps una de les seues facetes, bé que poc coneguda pel gran públic, va guanyant una considerable empenta: es tracta del teatre localitzat dins el marc de l’escola, promogut per la pròpia dedicació dels jóvens pedagogs més renovadors.

Aquest teatre escolar és base imprescindible per al seu posterior desenvolupament com a fet cultural global. A més a més, però, el descobriment del fet teatral presenta d’altres particularitats que interessen la formació integral de l’individu: el coneixement del propi cos i de les seues possibilitats expressives, l’estímul a la creativitat i a la imaginació, el descobriment d’un nou llenguatge… En definitiva, a partir del joc es produeix l’aproximació a una art que és confluència de moltes altres, i el teatre es converteix en un camí de coneixement per a l’allot i de formació de la seua pròpia personalitat.

A les Pitiüses un dels problemes més grans és la manca d’obres. Escrites en la nostra llengua, adaptades a les diferents edats i tocant situacions pròximes a la realitat de l’infant. Les adaptacions de les nostres rondalles no poden acabar mai de tapar el forat. Un mínim fons d’obres, siguin noves, adaptacions o traduccions és indispensable, i mereix ser publicat. Amb aquesta finalitat hem fet la present traducció de O rei bandullán, original d’Ana Mª. Fernández1, amb lleugeres modificacions per millor adaptar-la a la realitat de ca nostra.

En Panxarrut volia ser rei reuneix un bon grapat de qualitats. Combinació d’ambients reals i imaginaris, de tradició i modernitat, ha de ser una obra prou engrescadora, tant per muntar-la i representar-la com per contemplar-la. Sense grans complicacions de muntatge, bé que necessitant d’un treball previ, és ideal perquè hi col·labori la majoria de la classe així com per presentar-la en ocasió de les festes escolars i parroquials. I el missatge antiautoritari i pacifista que difon, de manera clara i gairebé ingènua, a través de l’estímul al sentiment lúdic de la vida, potser siga l’únic que en el món actual se’ns va dibuixant cada vegada com a més unànime i irrenunciable.

FRANCESC RAMON


QUADRE PRIMER

(L’escenificació hauria de mirar de reflectir una mescla de les que havien estat les dues activitats tradicionals de la nostra terra: l’agricultura i la pesca. En escena, un pagès i un pescador, realitzant les seues feines. Pot haver-n’hi més, però no intervenen en el diàleg. Entra Panxarrut).

PANXARRUT. - Bon dia que Déu mos do! Com va la cosa?

PESCADOR. - I com vols que mos vagi?

PANXARRUT. - Podria anar-vos millor o pitjor que ahir.

PAGÈS. - Per tu pot haver-hi molta mudança; però per naltros no hi ha més que feines.

PANXARRUT. - Jo ja n’anava avorrit, de fer feina tot es sant dia.

PESCADOR. - Temps, lo que se’n diu temps, no en tenim gaire per avorrir-mos. Ni manco per xerrar amb tu en tenim ara de temps. Així que ja pots anar seguint amb la teua.

PAGÈS. - Això mateix dic jo. Que no estam per xerraroies.

PANXARRUT. — Punyeta-món! Qualsevol diria que vos ha caigut malament s’esmorzar. Si tan poqueta gana de parlar teniu, no podré contar-vos quina és sa feina que he trobat.

ELS DOS. - Feina, tu?

PESCADOR. — Es deu haver tornat bambo!

PAGÈS. - Deu estar malalt!

PANXARRUT. - Ja em pareixia a jo que vos alegraríeu en sebre sa nova. Heu tengut sa sort de ser es primers que la coneixereu.

PESCADOR. - I a on et voldran a tu amb aquesta panxassa que t’ha sortit de tant de no fer res i menjar pes compte des altres?

PANXARRUT. - Vés al tanto amb lo que dius. Ben al tanto!
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PAGÈS. - No, si tots ho sabem que no t’agrada sentir com et diuen ses veritats.

PANXARRUT. - Em teniu enveja perquè sempre trob sa manera de fer lo que vui. Idò us haureu de fer trons, perquè ara ja no us diré de què vaig a fer feina. A veure si sou tan llestos quan agafi ses ferramentes que duc dins es senaió, i ho endevinau quan vo les ensenyi.

PESCADOR. - No mos voldràs fer creure que saps per què serveix una ferramenta!

PAGÈS. Això mateix dic jo. Que en tota la vida no hem vist que n’agafassis cap.

PANXARRUT. - Ja podeu riure, ja, que no ho faig mica estrany, perquè no teniu ni busca d’imaginació dins es caparrot.

(Va traient coses i posant-les en terra amb molta cura. Els altres dos resten bocabadats mirant-les. En tenir-les totes fora, Panxarrut comença a vestir-se amb algunes. Resulten ser una corona, una capa llarga i altres atributs dels reis d’abans. Dóna una volta per davant dels dos hòmens lluint molt ostentós la seua vestimenta).

PANXARRUT. - Què me’n deis ara, bastanagots? Que no heu vist mai altre rei abans que jo? Què us passa? No vos ho deia jo que teníeu molt poc sebre? Mirau, allots (pels del públic), quina cara que fan aqueixos dos.

PESCADOR. - Escolta, Panxarut, no voldràs enriure’t de naltros?

PAGÈS. - En la meua vida no he vist mai ningú amb tanta barra com aquest. Mirau que fer-mos perdre es temps per mostrar-mos una de ses seues gràcies! Si t’agaf!

PANXARRUT. - Ep! Pren compte de lo que dius, que ets davant del rei, i ara sí que no vaig de broma. Ara valtros dos sou es meus vassalls i heu de donar-me tribut.

PESCADOR. - Tri… què? Ai, ma mareta meua? Què diu aquest ruc? Ara sí que em farà esclatar de riure! Ha, ha, ha!

PANXARRUT. - Bé i que ho sou de beneits! Callau, us dic! Com voleu sebre d’alguna cosa si vos heu passat la vida aferrats un a s’aixada i s’altre an es rem? Jo sé molta més lletra que valtros, perquè he aprofitat es temps per aprendre i he llegit un llibre molt important que diu com parlen es reis i com fan sa seua feina. Jo me’n vaig adonar en seguida que era una feina que m’aniria bé, i ja he après un grapat de coses per quan comenci es meu regnat.

PESCADOR. - Hi ha hagut molta gent que ha llegit llibres abans que tu, i a ningú li ha pigat per posar-se a fer asenades.

PAGÈS. Es veu que de tant de no fer res se li anaven roveiant es ossos i aviat no hagués aprofitat per res…

PANXARRUT. - Lo que veig és que no teniu mica de sensibilitat per apreciar lo molt que jo valc. Quan tengui un regne de veritat, ja manaré que us busquin i us castiguin per sa vostra insol… com se diu? in-so-lèn-ci-a… això és, insolència!

PAGÈS. - Ja veurem es temps que li dura s’envet.

PESCADOR. - Anem’on, que si mos quedam aquí és capaç d’encomanar-mos es seu mal.

(Els dos se’n van amb les seues ferramentes de treball i resta Panxarrut tot sol).

PANXARRUT. - Bo! I així mateix són ben poc espavilats aqueixos dos. No entenen sa meua traça. Ni manco s’adonen de com parl de bé. Estic ben aviat! Ni es pagesos ni es pescadors em comprenen… On aniré que em puguen servir es vestits i sa corona?

(Apareix un gall)

GALL. - Qui-qui-ri-quííí! Bon dia, germà!

PANXARRUT. - Germà? I per què em dius germà?

GALL. - Per mor de sa cresta que dus, i que és ben polida, per cert. On l’has aconseguit?

PANXARRUT. - Mira que no vaig de broma, gallot. Això no és cap cresta, caram! (se la lleva i se la torna a posar) Ho has vist?

GALL. - Quina moda més nova, germà! Si en pogués tenir una com aquesta!

PANXARRUT. - Aquesta cresta, com tu li dius, és una corona de rei, i el rei som jo.

GALL. - Pots dir-li com vulguis, però això que portes damunt des cap a jo em pareix una cresta.

PANXARRUT. - Està bé, embambat, no vui discutir més de s’assumpto.

GALL. - Mira que jo no hi tenc ni una ploma de bambo.

PANXARRUT. - Com vulguis. Ja no vui discutir més, que duc tot es matí porfediant amb uns i es altres i ningú m’entén.

GALL. - I què és lo que hi ha per entendre? Digue’m què passa, que jo som molt fi per entendre coses.

PANXARRUT. - Què vols que siga! Que jo som un rei i estic buscant feina de rei.

GALL. - Així és que tu ets un rei i et diuen rei. És així?

PANXARRUT. - Poc més o manco.

GALL. - Idò això no té cap dificultat… Lo pitjor és sebre lo que és un rei.

PANXARRUT. - I deia que ho entenia! Però si això ho sap qualsevol!

GALL. - Idò jo som des que més lletra saben des meu poble, i allí mai no n’hem sentit parlar de reis.

PANXARRUT. - Anau ben endarrerits, idò! De reis sempre n’hi ha hagut. Des des temps de sa meua regüela, i encara de més endarrera.

GALL. - I què fan es reis? Per què serveixen?

PANXARRUT. – Per moltes coses. Mira, jo tenc un llibre que el port embolicat aquí, dins es senaió, que parla de lo que fan es reis com jo.

GALL. - Idò si volguessis venir an es meu poble i fer lo que saps fer, t’ho agrairia molt, perquè aquest viatge no duc res per fer-los un regal, an es meus amics.

PANXARRUT. - Sí que vui, no hi mancaria més. Port tot es matí mirant de trobar feina de rei, i no deixaré perdre aquesta ocasió. Ah! Però no m’has ditcap a quina banda cau es teu poble.

GALL. - Encara queda un bon bocí per arribar-hi.

PANXARRUT. - Idò ara que ja som un rei de veritat, he de fer ses coses bé.

GALL. - Quines coses?

PANXARRUT. - On has vist un rei que anàs pes camins omplint-se de pols?

GALL. - Per on vols anar, idò?

PANXARRUT. — M’hauràs de comprar un cavall, perquè en aquest llibre diu que els reis sempre van a cavall.

GALL. - Em pareix que no serà avui això de comprar-te un cavall. No tenc ni un canet. A més a més, no trobarem ningú que mos vigili. Podem anar ben tranquils per aquest camí, que no sabran que tu ets el rei.

PANXARRUT. - Però si jo vui que ho sàpiga tothom! He fet una idea. Tu ets un gall fort i ufanós, per cert. Per què no hi fas tu, de cavall, i em portes a les carreguetes?

GALL. - (Estorinant) Amb aqueixa panxassa que tens! Tu lo que per mi vols és esclafar-me es llom!

PANXARRUT. - Tampoc no estic tant gord…, però es veu que tu deus ser més prim i mollerec que no pareix. Serà que ses plomes…

GALL. - Jo, prim i mollerec? Munta i ja veuràs lo que és córrer… Que et fas comptes que no som capaç de portar-te?

(Panxarrut munta tot d’una i es queda ben dret).

PANXARRUT. - Au, idò. Arri, cavallet!

(Els dos surten).



QUADRE SEGON

(El poble del gall. És un poble imaginari on tothom, hòmens i animals, no deixen de fer feina, cada u a lo seu. El seu nombre pot ser variable, i les feines que fan resten a la imaginació dels actors. Aviat arriba Panxarrut, a cavall del gall, que ja quasi no hi pot més).

GALL. - Veniu, amics, que estic molt cansat! Ai, es meus ronyons! Ai, es meus esperons!
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(Tots deixen de treballar i s’acosten a Panxarrut i el Gall molt estranyats).

UN. - Que véns fuit d’algú o què et passa?

GALL. - He fet de cavall tot es camí, i lo pitjor de tot és que damunt portava el rei.

UN ALTRE. - I qui és el rei?

PANXARRUT. - El rei som jo.

TORTUGA. - I per què et diuen rei? Què és lo que fas?

PANXARRUT. - Moltes coses.

GALL. - Es pot posar i llevar sa cresta; mentre que jo i tots es altres galls la tenim ben amarrada. Això és ser rei.

PANXARRUT. - Una altra vegada amb sa cresta? Rediable, això no és una cresta!

GALL. - Ser-ho, pot ser que no ho siga; però pareixer-ho, sí que ho pareix.

PANXARRUT. - Està bé, està bé. Però ara callau-vos! Per primera vegada en la meua vida tenc ganes de començar una feina, així que m’heu d’escoltar. Vaig a explicar-vos què és ser rei, i llavò em direu si voleu que em quedi amb valtros. Jo som el rei.

TOTS. - Tu ets el rei.

PANXARRUT. - Una sorpresa
vos contaré.
Tendré un castell
per habitar,
tendré enemics
amb sos que lluitar,
tendré vassalls,
molt d'or tendré,
perquè -sabeu?-
jo som el rei!

TOTS. - Tu ets el rei.

PANXARRUT. – Moltes gràcies pes vostro entusiasme. Això vol dir que ja puc començar a regnar, no és així?

TOTS. - (Amb poc entusiasme) Si…

PANXARRUT. - Més fort! Voleu que em quedi?

TOTS. - Ho volem!

PANXARRUT. - Ara anam, així m’agrada! Portau-me una cadira, que es reis no podem manar d’empeus.

(Li porten una cadira i s’asseu emmig de la gent).

PANXARRUT. - A veure què diu aquest llibret sobre lo que he de fer primer de tot. Aquí està! «El rei tendrà un castell molt gros de torres altes i ben dretes i una porta que necessiti vint hòmens per moure-la…»

PAPAIOLA. - I què vol dir això d’un castell? No et seria igual una caseta de dos plantes?

PANXARRUT. - És ben clar. Vol dir que haureu de fer-me un castell com es des llibre. I si no, no podré quedar-me amb valtros.

VACA. - Això és molta de feina. Encara tenc de pasturar molt avui.

CAVALL. - I jo tenc de llaurar un munt de feixes.

GALLINA. - I jo cuidar-me de sa pollada.

GALL. - I jo m’he aixecat tant aviat, que ja no em queden forces… Ara que millor seria fer de picapedrer que de cavall.

CAVALL. - Mirau, vesins, encara no li hem preguntat al rei què passarà quan haurem acabat es castell.

PANXARRUT. - Altra sorpresa vendrà, que bona cosa serà.

GALL. - Si el rei parla d’una bona cosa, millor serà començar sa feina quant més aviat millor. Au, vénga, anem-hi tots!

(Se’n van a un costat de l’escenari on comencen a fer mímicament les obres del castell. Si es vol, també es poden utilitzar cartons. En acabar, s’aseuen en terra queixant-se deles feines pesades. Panxarrut s’aixeca per primera vegada de la cadira i va cap al castell mirant-lo i remirant-lo amb molta alegria).

PANXARRUT. - Ningú es creurà que en Panxarrut té una casa tan grossa. I mirau que ho és una feina ben feta.

GALL. - Tu estàs molt content, però naltros mos hem quedat llomats.

PANXARRUT. - Voleu dir que ja estau cansats? Mirau que encara queda una cosa molt important per fer avui. En aquest llibre es diu ben clar que es reis han de mester un cavall per entrar i sortir des castell.

GALL. - Jo no vui sentir a parlar-ne més de fer de cavall.

PANXARRUT. - Pots estar ben tranquil, que jo també me n’havia cansat d’anar a les carreguetes damunt tu. Serà millor que em compreu un cotxe de carreres… i molt més còmode.

CAVALL. - Un cotxe? Jo per mi tu et deus pensar que no tenim sa manera de gastar-mos es sous. Impossible!

TOTS. - Impossible!

PANXARRUT. - Ep, ep! A poc a poc! Ja veig que no em podré quedar amb valtros. Sou uns ignorants, i no voleu aprendre des llibre.

CAVALL. - I què passarà si et compram es cotxe?

PANXARRUT. - Altra sorpresa vendrà, que bona cosa serà.

VACA. - Ben mirat, després de treballar tant en es castell… seria una asenada que el deixàssim anar.

TORTUGA. - Jo pos es primers duros.

(Tots van amollant quantitat de monedes enmig de l’escenari. El gall ho agafa tot i se’n va. Al cap de poc temps arriba amb un ciclomotor).

GALL. - Amb sos sous que teníem això era lo més que em podien vendre. Així mateix us haurà d’anar bé, i es poble no és molt gros.

PANXARRUT. - Millor que un cavall, sí que ho és. Sí senyor, molt millor. El vaig a provar, no siga que li falli alguna cosa.

(Se’n va fent ziga-zaga, enmig de molt de fum i remor)



QUADRE TERCER

(Panxarrut arriba amb el ciclomotor al mateix lloc on va aparèixer la primera vegada. Baixa i crida els seus amics).

PANXARRUT. - Ei, es de terra endins! Ei, es de vora la mar!

(Apareixen el pescador i el pagès).

PESCADOR. – A veure què serà aquest rebombori.

PAGÈS. - Però si és es bambarràs d’en Panxarrut.

PANXARRUT. - Es mateix. I ja veig que valtros seguiu com sempre: trebaiant i sense un canet. Mirau lo que he conseguit jo en poc temps.

PAGÈS. - Això sí que és una bona bicicleta… I té prou força per portarte a tu?

PESCADOR. - Alguna de grossa n’hauràs fet…

PANXARRUT. - Què dius, tu? Això i més coses les he conseguit amb so meu cap i amb sa meua feina. Si m’haguéssiu fet cas abans, ara no us estranyaria tant que tengui una moto. Me l’han regalat es meus vassalls.

PESCADOR. - Pareix que hi ha més gent ase que no em pensava.

PAGÈS. - I també t’han donat sous?

PANXARRUT. — En tendré tants com vulgui. Només hauré de demanar-los.

PESCADOR. - Si te’n sobren, millor seria que els repartissis amb naltros. Et podríem ajudar amb alguna cosa, si et fes falta.

PAGÈS. És veritat. Sempre seria millor trebaiar per tu que amb s’aixada.

PANXARRUT. - Esperau, no us pensareu que ho repartiré tot amb valtros sense que em faceu alguna feina?

PESCADOR. - Per res del món, home! Més de sa que en feim ara, no serà.

PANXARRUT. - Què saps fer tu?

PAGÈS. - Llaurar, sembrar, cavar, segar, herbejar, esterrossar…

PANXARRUT. - Para es carro, que ja en tenc prou. Ara et toca a tu.

PESCADOR. - Jo sé pescar, remar, calar ses xerxes, recoir-les…

PANXARRUT. - (Desanimat) Ja veig que ningú de valtros sap cantar.

TOTS DOS. - Cantar?

PANXARRUT. - Sí, home, sí. Una cosa tan bona de fer com és cantar, i no en sabeu.

PESCADOR. - Això és cosa des que van contents. Per què vols que cantem naltros?

PANXARRUT. - Aquest llibret parla des trobadors i des joglars, que són gent dedicada a cantar lo que fan els reis. Això seria lo que hauríeu de fer en es meu regne.

PESCADOR. - Ja n’hi ha prou de cantants a sa televisió perquè hàgim de sortir ara naltros a fer-los sa competència.

PAGÈS. - Bones ganes que en tenc, jo, de posar-me a fer s’ase!

PANXARRUT. - Idò no hi ha tracte.

PESCADOR. - Ni punyeteres ganes que en tenim de fer tractes amb tu. Vagi bo!

PAGÈS. - Me’n vaig, que m’espera s’arada. I no em contaminis ses cebes amb es fum de sa teua moto.

PANXARRUT. - Que ho sou d’avorrits! Lo pitjor de tot serà poder trobar un bon músic. Preguntaré entre es meus vassalls. (Se’n va amb el ciclomotor).



QUADRE QUART

(El rei apareix al castell mirant la gent que treballa en les seues coses. Prop d’ell, el gall toca una guitarra enorme).

GALL. - (Cantant) Qui-qui-ri-quí, qui-qui-ri-có…

En un castell d'altes pedres,
d'altes torres,
i que altes són!
Viu un rei
molt reposat,
que li diuen Panxarrut...

PANXARRUT. - Què vols dir amb això, gallot del dimoni?

GALL. - Jo tenc de contar ses veritats. O no valdrà ara es contracte que vàrem fer?

PANXARRUT. — Ses coses bones són ses que has de contar. I més et valdrà que ho aprenguis a fer bé que cuides parèixer una granota en lloc d’un trovador.

GALL. - Per lo que em pagues… Ja estic escanyat de tant de cantar i encara no he vist un real.

PANXARRUT. - Lo que podries fer ara és cridar tota aquesta gent, que els he de demanar una cosa.

GALL. - No saps fer res més que demanar. Vesins, veniu cap as castell! El rei us crida!
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(Tots deixen la seua feina i se’n van cap al castell amb desgana).

PANXARRUT. - S’altre dia us vaig parlar una mica de lo que ha de tenir es regne d’un rei famós i gros. Ara em fa falta una guerra, una gran batalla perquè em coneguin tots es altres pobles.

CA. - Naltros som gent tranquilla; no tenim ningú que mos siga enemic.

PANXARRUT. - Idò els haureu de buscar!

CAVALL. - Moriria gent…

PANXARRUT. - No, si sabeu lluitar com un bon exèrcit. A més a més, cada vegada seríeu més forts.

VACA. - I per què hem de fer la guerra si no volem, ni en sabem, i tampoc tenim contra qui fer-la?

PANXARRUT. - Aquest llibret diu ses coses que vos convenen i ses que no. Aquí parla de guerres; i un poble les necessita per seguir endavant.

CAVALL. - I després, què passarà?

PANXARRUT. - Moltes sorpreses vendran, que bones coses seran… Me’n vaig, vassalls. Anau buscant enemics que demà parlarem de la guerra.

(Panxarrut parteix i la gent resta trista. S’asseuen en terra pensant en la guerra, tristos i empipats) (Es sent una veu que arriba cantant alegrement).

VEU DES CÒMIC. - Ses festes, festasses,
arribant estan.
Bunyols i flaons
mos afartaran.
Un any i dos anys;
molts anys passaran.
I sempre ses festes
noves tornaran.
Camtem i ballem,
perquè és sant Joan!

(Entra el còmic).

COMIC. - I ara, aqueixes cares? Què s’ha mort algú des poble?

GALL. - Com si s’hagués mort.

CÒMIC. - Però bé, i que no pensau de fer festa enguany?

CAVALL. - Sa guerra haurem de fer, en lloc de festa.

CÒMIC. - I com pot ser això? No m’hi puc avenir.

GALLINA. - Es nostro rei —perquè naltros tenim un rei de veritat— vol que facem una guerra i no podem fer-la per mor que no tenim enemics.

CÒMIC. – Això és sa cosa més divertida que he sentit en la meua vida.

GALL. - Idò jo no l’hi trob sa gràcia.

COMIC. - Idò ja podeu anar preparant-ho tot: es menjars, sa beguda, sa música i totes ses diversions. Enguany hem de fer festa grossa!

CA. - I què li direm al rei?

CÒMIC. - Li podeu dir que no el convidareu si no deixa de dir asenades.

GALL. - Em pareix que aquest home té raó. Ja ho crec que sí! Li direm al rei que no volem fer guerra.

TOTS. - Anem a preparar sa festa.

(Se’n van i tot d’una apareix en Panxarrut).

PANXARRUT. - Què li haurà passat a sa meua gent? Han deixat tota sa feina per fer. Ah!, ja ho sé. Estaran buscant enemics per fer la guerra…

(Amb això es sent la música i totes les remors d’una festa)

PANXARRUT. - Foi! Això no és cap batalla! Però si pareix com si ja estiguéssin celebrant una victòria! Vesins, vassalls! Veniu cap aquí ara mateix!

(Apareixen tots els del poble, contents i rient amb les mans plenes de bunyols i altres coses bones. Arriben sonadors i comencen a formar-se parelles de ball. El còmic es tira endavant i fa una reverència estrambòtica devant el rei, que està bocabadat de veure el que veu).

CAVALL. - Aquesta és sa nostra festa, estimat rei, i com que mos trobam molt contents i ben avenguts, no tenim cap gana que vostè posi sa seua panxa per enmig. Així que… fora d’aquí! Ja se’n pot anar. I no torni!

PANXARRUT. – Com s’atreveix aquest a dir-me aqueixes coses? Amb quin dret parla així al Rei Panxarrut?

COMIC. - Vos parla així perquè tots volem tenir festa i no guerra. Així que ja vo’n podeu anar a buscar-la a un altre endret.

PANXARRUT. - Experau un moment! No li faceu cas an aquest. Una guerra és molt necessària. En trauríem molt de profit!

GALL. - Em pareix que té raó es nostro rei. Mos fa falta una guerra i ara que hi pens, ja en tenim d’enemic.

VACA. - Jo no entenc res. Encara em fareu tornar bamba. Quin és es nostro enemic?

GALL. - El tenim aquí mateix, davant de naltros, amb una cresta d’or i una capa. I ell és es nostro enemic perquè no vol que facem festa. No us ho pareix així?

TOTS. - Si que és ver. Ell és es nostro enemic.

PANXARRUT. - (Cagat de por) Esperau, vesins. Em pareix que lo que més m’agrada d’aquest món són es bunyols i es vi pagès. Deixau que em llevi sa cresta i sa capa. Em convidau ara a sa vostra festa?

CÒMIC. - Voleu aquest Panxarrut a sa festa?

GALL. - Així, sense cresta, sí.

TOTS. - Síííí…

COMIC. - Venga, idò, una bona sonada, músics!

(En començar la música, continua la festa. Tots mengen, beuen, ballen i fan tot el que es sol fer en una festa, però ara més alegres que mai. Poden participar-hi tots els actors que han treballat en l’obra i tots els assistents que s’hi vulguin afegir).

Dibuixos de Pomar







1. Publicada a «Cuadernos da escola dramática galega», núm. 17. La Corunya, 1981.





ENTREVISTA AMB FÈLIX CUCURULL

Bernat Joan i Marí


Cucurull, un home per als Països Catalans

En Fèlix Cucurull és conegut per la seua tasca com a poeta, narrador i, sobretot, com a historiador. Entre les seues obres destaquen la monumental Panoràmica del Nacionalisme Català (6 volums) i les obres teòriques Consciència Nacional i Alliberament i Catalunya, nació sotmesa, aquesta última fruit d’un recull d’articles a la premsa diària de Barcelona. S’ha interessat profundament pel nacionalisme català i, a partir d’aquest interès, ha pogut explicar, des d’una nova perspectiva, moments clau de la nostra història.

Eiv. Com s’inicia el nacionalisme català modern?

C. De moment, les tesis que he exposat en els meus llibres que em consta que han estat llegits, criticats i aprofitats en diferents aspectes no han estat contestades.


«ÉS UN PLANTEJAMENT TOTALMENT ABSURD DIR QUE HI HA UN NACIONALISME QUE NO ÉS INDEPENDENTISTA».



Eiv. Es pot identificar nacionalisme amb independentisme?

C. Si no hi hagués independentisme no hi hauria nacionalisme. És un plantejament totalment absurd dir que hi ha un nacionalisme que no és independentista. Catalunya és una nació que, com a nació, té tots els drets a la independència. Aleshores hi ha un sentiment independentista que fa que, de vegades per prudència, de vegades per por, de vegades per conveniències, se li posin uns límits. Aleshores es produeix una autolimitació, en comptes d’una autodeterminació. Això no és un fenomen exclusiu dels Països Catalans. Pertot arreu hi ha nacions oprimides on uns van per la independència, d’altres pel federalisme, d’altres per l’autonomia i n’hi ha que no volen ni una cosa ni l’altra.

Eiv. Aquests, en uns determinats moments històrics, es camuflen…

C. Sí, sí. De vegades es camuflen com a nacionalistes… Vetllen únicament pels seus interessos. Quan aquests queden més ben protegits per una actitud determinada i aquesta és la nacionalista, doncs es fan nacionalistes, però, és clar, si ve un moment que han de prendre partit descaradament per les forces opressores, ho fan. Això no ha succeït només als Països Catalans, sinó a tot arreu del món: això ha succeït al Vietnam, a Amèrica, va succeir a França durant l’ocupació de Hitler…
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Eiv. Tornam als orígens?

C. Considero que el 1640, amb la Guerra dels Segadors ja es dóna una doctrina del nacionalisme i de la nació de tipus modern. Textos que són vàlids per a qualsevol altre país. I això són textos que van acompanyats d’acció armada. Quan la Generalitat es fa seu l’alçament dels Segadors apareixen documents editats per la Generalitat, pel Consell de Cent, fulls volants que no se sap de qui són fets i opuscles editats per particulars. Allà es parla de forces d’ocupació, allà es parla que Catalunya serà tractada con un país conquistat… Tot un plantejament del colonialisme com l’entenem ara.

Eiv. Sorgit tot això a partir de la revolta armada?

C. Evidentment, la revolta armada té lloc perquè existeix aquest plantejament. Llavors surten els documents impresos que circulen entre el poble i són assumits pel poble; eren, en definitiva, propaganda de guerra. Allà es parla constantment de nació ocupada, de nació oprimida.

Eiv. Passa alguna cosa semblant després de la Guerra de Successió?

C. Sí, sí. Les característiques i l’origen són diferents. En la Guerra de Successió els catalans es tornen a sentir molt forts. Prenen partit per l’Arxiduc Carles perquè se senten molt segurs de la victòria, per la seva força i per les aliances que tenien contretes. Aleshores es creu que els Països Catalans —perquè els PPCC hi prenen part en conjunt— hi trauran enormes profits. La burgesia, que aleshores és una classe ascendent, és la que ho inicia. Ara bé, quan vénen mal dades, trobem el mateix tipus de documents impresos que trobàvem a la Guerra dels Segadors. I uns textos… allò del patria o muerte del Che Guevara, doncs ja ho diuen ells.

Eiv. Quan s’acaba aquesta guerra, les forces d’ocupació tornen a controlar tots els Països Catalans. Llavors, a quan hem d’esperar perquè tornin a sorgir aquests plantejaments?

C. No, no, continuen. En això ens han estat enganyant. Al Principat la guerra de guerrilles continua amb tota intensitat fins al vint-i-u, amb tota intensitat. L’any 19 hi ha deu batallons catalans al Pirineu, perfectament armats. El 26, 34, 36 trobem restes d’aquella resistència. Trobem altra vegada documents on hi ha al·legats a les potències aliades on es demana que s’ajudi a Catalunya per recuperar la independència que ha perdut i es fan plantejaments independentistes i de confederació dels Països Catalans.


«LA CONSCIÈNCIA DE CONJUNT DELS PAÏSOS CATALANS AL LLARG DE LA HISTÒRIA NO ES PERD».



Eiv. Aquesta consciència nacional tu dius que és ininterrompuda, a Catalunya. Passa el mateix a les Illes Balears i al País Valencià?

C. Jo parlo sempre dels Països Catalans com a conjunt. Aquesta consciència, al llarg de la història, no es perd. Sempre la trobem amb més o menys intensitat. La intensitat, però, és menor a les Illes i al País Valencià. De tota manera, el que sé de les Illes i el País Valencià ho dec a les investigacions dels historiadors illencs i valencians. La prova d’aquesta diferència d’intensitat la tenim en el fet que durant la República Catalunya va aconseguir un estatut d’autonomia i les Illes i el País Valencià no. Ara passa el mateix. Això no és només pels obstacles que posa Madrid, que, naturalment ells els posen, i és lògic que els posin.

Eiv. Clar, és la seua feina…

C. És clar. Si la pressió fos tan forta com al Principat, doncs haurien d’afluixar com afluixen al Principat. Es trobarien, en aquest cas, amb un front molt més poderós.

Eiv. ¿Es produeix un xoc entre aquesta consciència nacional catalana i l’espanyolitat, el fet de sentir-se espanyols?

C. Això és un aspecte bastant confús. En un sector determinat hi ha la conveniència de ser espanyols. La gran burguesia ha necessitat en moments determinats que des de Madrid l’ajudessin per reprimir les classes populars. La tragèdia de la gran burgesia catalana ha estat que sovint els seus interessos no han coincidit amb els de l’Estat espanyol. Però, quan s’han rebel·lat contra aquest Estat, s’han adonat que les classes populars anaven mes enllà del que ells volien i aleshores tornaven a necessitar la força de l’Estat espanyol per reprimir-les. Hi ha doncs un sector que necessita ser espanyol al mateix temps que català. De fet, Catalunya, sempre que hi ha hagut llibertat per manifestar-se, s’ha mostrat una majoria progressista. A més, des d’una altra perspectiva, d’espanyols ho som tots, incloent-hi els portuguesos. Ara bé, els que diuen que també són espanyols, fins a quin punt ho assumeixen? ¿Vosaltres heu vist en cap manifestació catalanista una sola bandera espanyola?

Eiv. La veritat, no.

C. Però, en canvi, haureu vist a la gran manifestació anti-LOAPA una bandera espanyola en un balcó i tota la manifestació escridassant contra ella, des dels convergents fins als trotskistes. A l’hora de manifestar-se, quin és el catalanista que posa la bandera espanyola?

Eiv. Però en això hi ha la qüestió que tu apuntaves abans. Quan fa falta, la burgesia —per molt catalanista que siga— s’alia amb qui convenga per reprimir els moviments populars.

C. Exacte, això és una constant. És la tragèdia del segle XIX i és la tragèdia del segle XX.


«FINS ARA NOMÉS LES CLASSES POPULARS HAN ESTAT INTERESSADES A ACONSEGUIR UNA NACIÓ NORMAL, ÉS A DIR, SOBIRANA, INDEPENDENT».



Eiv. ¿Vol dir això que la sobirania dels Països Catalans només la poden aconseguir les classes populars?

C. Sí, sí. Ara com ara almenys és així. Les coses poden canviar, però fins ara només les classes populars han estat interessades a aconseguir una nació normal, és a dir, sobirana, independent. Això no significa posar fronteres amb duanes i passaports, ara que s’estan suprimint arreu d’Europa. Significa que els Països Catalans dins aquesta coordinació europea i universal estiguessin en igualtat de condicions de sobirania que els altres. La independència vol dir això.

Eiv. Això ens duu a una altra qüestió. Quan hi ha un ressorgiment nacionalista, s’intenta enfrontar les classes populars entre elles per qüestions de nacionalitat.

C. És lògic. Això passa sempre i pertot arreu. Lerroux cobrava a Madrid, del que en deien el fondo de reptiles.

Eiv. Has parlat del nacionalisme lligat a les classes populars, ¿passava això també en el seu origen? ¿És aquesta una característica ininterrompuda?

C. Sí. Són les classes que sempre li són fidels. En un moment determinat, però, hi ha un sector obrer que sembla que es desentén del fet nacional. Això té lloc quan la CNT, controlada per la FAI, pren una posició contrària a la independència de Catalunya. Tot i això, dins la CNT hi havia militants d’ERC.

Eiv. ¿Com explicaries que, mentre, per exemple, a Euskadi la segona força política —Herri Batasuna—, votada per les classes treballadores, assumeix l’independentisme, les forces polítiques votades pels treballadors dels Països Catalans no l’assumeixen?

C. Això és degut a moltes circumstàncies. Primer, a Catalunya hi ha més immigració que no al País Basc. Fins abans de la guerra aquesta immigració s’anava integrant espontàniament perquè no hi havia aquests enormes ghettos que hi ha ara. Aquesta immigració ha vingut desconeixent el fet català, amb unes idees sobre Catalunya que els han inculcat allà. Que a Catalunya no hi havia més que quatre ximples, que volien explotar-los i que aquests eren els que volien la independència. En fi, tot capgirat, com és lògic que fessin. Aquesta gent és molt manipulable per part de les forces espanyolistes. El que caldria és que els partits que es diuen socialistes i comunistes els donessin a conèixer la nostra realitat. El PSUC sempre ho ha fet. Ara bé, quins són els mitjans que té un partit obrer per poder influir en les masses? És clar que no disposen de la tele… Així, per què el PC d’Euskadi no ha tingut força i el PSUC sí? El PSUC va ser constituït per quatre partits, i tots quatre reivindicaven el dret d’autodeterminació entès com a dret a la independència. Això li ha donat una projecció a través de la història de combativitat en favor del fet nacional català. El cas d’Euskadi és totalment diferent. L’EPK funciona com una simple sucursal del PCE. A Euskadi era més fàcil que sorgissin altres forces. El PNB, la dreta moderada —no la gran dreta, que se’n va amb Franco—, lluità al costat d’anarquistes i comunistes. Gràcies a això, després sorgirien forces com Herri Batasuna, L’origen de tot això són les joventuts del PNB que es radicalitzen. Aprofundeix en la qüestió social i s’arriba als actual plantejaments d’Euzkadiko Ezkerra i Herri Batasuna.

Eiv. A Euskadi, de fet, forces independentistes com Herri Batasuna o Euzkadiko Ezkerra compten amb el suport de gran part d’obrers immigrants. A Catalunya, el País Valencià i les Illes, compten amb aquest suport els partits independentistes?

C. Molt minoritari. Al Principat, de tota manera, els partits independentistes tenen bastants immigrants. Però, com que són partits petits, tots plegats són pocs. Ara bé, un partit com el PSUC en té molts, d’immigrats. Aquests immigrats accepten el fet de l’autodeterminació, que per a ells no significa independència, però malgrat tot, vol dir sobirania, projecte nacional català… Això ho ha fet el PSUC i no han estat capaços de fer-ho altres partits.

Eiv. Es diu algunes vegades que aquí hi ha hagut uns moments en què hi havia una gran empenta popular, però no hi ha hagut uns dirigents que sabessin canalitzar-la. És veritat això, o no? Pensam concretament en la Solidaritat o en el setembre del 77.

C. Sí, de fet passa. Però, això per què es produeix? Sempre hi ha una sèrie de persones que poden ser líders. Però cal que el poble les prengui per bandera. És el que va passar amb Macià. Però fins al 12 d’abril del 31 tota la intel·lectualitat catalana el tractava de boig. Va guanyar les eleccions, havent format l’ERC amb diversos residus de partits… Però, és clar, això ho podia fer algú més que en Macià?

Eiv. Això es podria fer ara?

C. Clar que sí que ho podria fer algú altre! Aleshores; evidentment, en aquests moments no.

Eiv. I si les classes populars, conscienciades, adoptassin una postura independentista?

C. Aquestes coses només es poden fer en un moment de crisi. El 31 l’exèrcit es posà a les ordres de Macià. L’exèrcit sortí al carrer a proclamar el ban de la República Catalana. Hi ha oportunitats que s’aprofiten i oportunitats que no. Una gran oportunitat, no de proclamar la República Catalana, però sí d’aconseguir una autonomia consistent va ser l’any 1977, després de les eleccions. Si en aquells moments, els parlamentaris es constitueixen en Parlament Provisional de Catalunya i posen en vigor l’Estatut del 32, què hauria passat?

Eiv. Igual el general Coloma Gallegos treia els seus tancs al carrer…

C. I què? Ja tenim els tancs al carrer, però si ningú dispara contra ells, què passa? Agafen tota la gent compromesa i la fiquen a la presó, i què? El poble hauria vibrat! Fins a quin punt podien reprimir el poble? Si aleshores els interessava tenir una façana democràtica! Per tenir credibilitat, no podien fer això: si feien això, continuava el franquisme. Ho veien tan clar, que la maniobra se’n podia anar a fer punyetes, que agafaren el Tarradellas i el dugueren cap aquí.

Eiv. Sí, però això no els ha impedit un 23-F.

C. És clar, aleshores era un moment i ara és un altre. Aleshores estaven desmoralitzats (no acovardits, perquè la veritat és que generalment els militars no s’acovardeixen) perquè s’havien cregut de debò que el poble estava amb Franco i que el fet nacional català es reduïa a unes reivindicacions culturals, i res més. I es van trobar davant els nassos que tot allò no era així. Al cap de poc van reaccionar. Ara sí que és difícil tornar-hi! Ara l’única cosa que es pot fer és anar forcejant dins la legalitat que ells han establert.

Eiv. Canviant de tema, creus que, de cara al futur, es pot parlar d’un projecte nacional català? Quin paper hi jugarien el País Valencià i les Illes Balears?

C. Si hi hagués un projecte comú de tots els Països Catalans, la força no només es triplicaria, sinó que sumaria molt més…

Eiv. La mata de jonc.

C. Sí, sí, és evident això. Per això fan tants esforços per dividir els Països Catalans. Nosaltres sabem que la unió fa la força i ells posen en pràctica el «divideix i venceràs.

Eiv. En aquesta situació general es produeix un fet en què tu participes, aquest nadal passat: la trobada d’intel·lectuals catalans i castellans a Sitges.

C. No, no, a Sitges només em convidaren al dinar, al costat, per cert, del senyor Lain Entralgo. No va ser un oblit, però, i sé que el fet que no m’hi convidassin no va ser culpa d’en Pujol, va ser culpa de gent molt més «nacionalista». Aquí no pot sorgir cap moviment unitari, perquè tothom s’està fent la punyeta, els uns als altres.

Eiv. ¿Trobes que l’actuació d’aquests certs «catalanistes>> pot anar lligada amb els fets dels <300 millones>>, cultura satèl·lit…?

C. És molt complicat. És degut a moltes coses. No només als personalismes, sinó a una sèrie de dogmatismes. Cada sector de l’independentisme català, del nacionalisme conseqüent, es creu dipositari de les autèntiques essències… És molt complex.

Eiv. Com veus la situació a les Illes Balears i al País Valencià?

C. En aquests moments, tant a les Illes Balears com al País Valencià, més al País Valencià, hi ha una força nacionalista més contundent que mai, però també hi ha una contraforça!


«ELS NOSTRES CONTRARIS SABEN COM HO HAN DE FER PER TENIR-NOS SOTA EL PEU: DIVIDINT ELS PAÏSOS CATALANS, ANUL·LANT L’IDIOMA, TROSSEJANT-LO».



Eiv. Una vegada sentírem de boca teua que la llengua és un factor molt important per definir una nació. ¿Creus que l’actual atac contra la llengua és una part de l’estratègia per liquidar la nació catalana?

C. Es clar. Evidentment! Hi ha una tendència per part nostra a infravalorar la força dels nostres contraris. Tendim a pensar que són rucs i no, no, hi ha gent molt preparada, que coneix els fets molt millor que nosaltres. I saben com ho han de fer per tenir-nos sota el peu. Dividint els PPCC, anul·lant l’idioma, trossejant-lo…

Eiv. En aquest sentit, què opines d’Una nació sense Estat, un poble sense llengua?

C. El tema estava ben plantejat. En un article que vaig publicar a l’AVUI feia observar que, tot i això, els sortia una errada.

Eiv. Els mancava un interrogant, però dins aclariren l’errada,

C. Sí, sí, efectivament.

Eiv. Tu has estudiat també el cas de Portugal. ¿Podem establir molts paral·lelismes, fins a la Guerra dels Segadors, entre Portugal i Catalunya?

C. Bé, certs paral·lelismes sí. En canvi, pel que fa al feudalisme, Portugal s’assembla més a Castella. Pel que fa al sorgiment de la burgesia, sí. El 1640 els portuguesos tenien l’avantatge d’estar entre Castella i el mar. L’aliança amb Anglaterra els va molt bé. Nosaltres, en canvi, estem situats entre França i Espanya i els aliats, que són els francesos, es converteixen després en falsos aliats. Aquest és el gran problema dels Països Catalans. Trobar-se entre dues potències imperialistes, que totes dues pretenen el mateix. Això duu a plantejaments federalistes, intermedis…

Eiv. La d’en Roca, no? A la conquesta de l’Estat!, com Prat de la Riba.

C. És clar… La situació geogràfica és un dels factors determinants dels vaivens d’una nació.

Eiv. ¿Fins a quin punt, però, es poden aconseguir aquestes formes intermèdies, estant entre Espanya i França?

C. Bé, de fet no són intermèdies. Perquè el federalisme tal com l’hem entés aquí equival a la independència. És la sobirania total. Per fer això es necessita que els altres vulguin pactar i els altres no volen.

Eiv. Per això algú et comentava que a Sitges no hi havia hagut diàleg sinó dos monòlegs.

C. Sí, sí, ho va dir en Lain Entralgo.

Eiv. ¿S’han donat molts casos dins la cultura castellana o dins la cultura francesa de gent que hagi comprès els fets nacionals català, basc…?

C. No, no, realment no. Entre els que coneixem, francament, només conec l’Aranguren. Li ho vaig dir i se’m va posar a riure, però, de fet, jo no en conec cap altre…

I, certament, és ben trista aquesta ignorància, sobretot si pensam que bàsicament es caracteritza per ser voluntària…

Fotos de J. C.





ES NEN SOMIADOR

Laura Cardona Bonet

Atenent el suggeriment del Jurat qualificador del «Premi Baladre» -creació literària- 1982, la revista EIVISSA es complau a acollir en aquestes planes EL NEN SOMIADOR, un conte de Laura Cardona Bonet -14 anys- ple de tendresa i d’imaginació. El Jurat era constituït per Antonio Colinas, Bartomeu Ribas Guasch i Teresa Torres.

Altra vegada tornava a mirar la mar.

Es nen havia sét sempre un somiador.

Ara estava damunt aquella roca, calçons arromangats, i amb aquella cistella plena de maduixes, penjada a’s coll.

S’acostava es sol post i es sol era llunyà i refulgia com un enorme ull vermell.

Es darrers pardals volaven acompanyant un vaixell aventurer que deixava es seu camí blanc, darrera…

Allò li pareixia molt hermós i es fet de pensar que tot lo que veia era seu, perquè allí vivia, li produïa una alegria inesperada.

El cel va començar a enfosquir-se i es nen va tornar a ca seua.

-Cada dia véns més tard! -li digué sa mare, tota ella tremolant i eixugant-se ses mans amb so davantal. Segur que véns de veure la mar, no és així?

-Si, mare, així és, respongué es nen, que mai no deia mentides. Estava tan polida avui amb aquell blau fosc!

-Ja, ja! tot lo que no siga treballar és polit, no es veritat, fill meu? Vénga, vés a rentar-te ses mans, que es sopar ja és en taula. I deixa ses maduixes damunt sa taula que tenc de fer una bona confitada. Aquest infant!, mai no es cansaria de mirar la mar. Ja es veu que ell no té feina com jo…

Es nen anà a fer-se net i despres a sopar a consciència. Aquella nit va pensar molt en la mar.

-M’agradaria -pensava ben tapat dins es llit blanc- viure devora la mar, i així ningú em cridaria, ni es riuria de mi perquè m’agradi tant mirar-la.

S’allotet va fer plans per fugir de ca seua i viure a sa vora de la mar. No li faltaria menjar, perquè son pare l’havia ensenyat a pescar, ni tendria fred, perquè sa güela li havia fet una conxa molt calenta per s’hivern.

-Demà a la nit me n’aniré i després… que n’estaré de content! -va dir, i després, finalment, es va adormir.

Ja tenia tot lo necessari: sa conxa, sa roba i sa seua canya de pescar, dins un cistell que havia trobat. Quan tothom dormia s’atracà a sa finestra i l’obrí.

-Creec! va cruixir es finestró i es nen va canviar de color d’un cop. Sort!, ningú havia sentit res i sa finestra s’havia obert. Tragué primer ses cames i llavor es cap i d’un salt va ser baix. Va contemplar un moment sa seua casa i en certa manera sentí anar-se’n.

-Adéu, casa meua! Em sap mal pensar que ja no et tornaré a veure.

Sa casa callà, trista, i només respongué s’arbre movent silenciós ses branques de dalt. Va començar a caminar i acabà per córrer com si tengués por que algú el perseguís. Va córrer molt de camí abans de veure la mar, però una vegada allí, baixà i caigué damunt s’arena una mica calenta, encara.

Era petit, tenia set anys, però no li feia por aquella fosca que només destorbava sa lluna damunt la mar. Va trobar una cova i allí es va tombar tapant-se amb sa conxa de sa güela.

-Segur que sa güela no va fer-la per això -va pensar i es va adormir.

-No l’hem trobat -digué sa mare plorosa i sufocada. On és, pobrissó? On ha pogut anar?

-Si ho sabés! -respongué son pare preocupat.

-Varen anar a cas vesí i tothom va començar a buscar es petit. Però ningú va pensar que podia ser a la mar, i en Petit va passar un mal dia. Sa nit havia estat tranquilla, però es matí un temporal va battre sa costa.

-Plaix, -un cop d’ona va despertar es nen, que s’aixecà sorprés i temerós.

-Ah, sí! -recordà que havia partit de ca seua per poder viure vora la mar.

Però… aquella no era la mar que ell mirava cada tarda, tranquil·la, blava i hermosa; era sa part dolenta de la mar, enfadada i embravida. Es nen petit va tenir por, i va pensar que, a’s final, la mar era com sa gent grossa, ara contenta, ara enfadada.

Va tenir enyorança de sa mare, amb sos seus braçots, besant-lo per dar-li un bon dia, i de son pare que l’havia ensenyat a pescar. Va provar de col·locar sa canya però un cop d’aigua la hi va rompre i es nen es retirà sorprès i plorallós a’s fons de sa cova. S’escuma batia sa vora i un color gris s’havia canviat per aquell blau alegre.

Va passar una eternitat allà dins sense moure ni un dit, i quan per fi va poder sortir, va recollir totes ses coses que havia dut, i va començar a caminar. Prompte faria nit.

Mai s’havia alegrat tant de veure sa dona gruixuda amb so davantal ruat que el rebia braços oberts.

-Es meu petit! Pobret!, on has estat? Jordi, surt! Ha tornat en Petit.

-Mare -digué es nen rebent ses besades-, la mar es molt polida per mirar-la, però jo vull viure a ca meua amb so papà i tu.

I es nen es girà a contemplar la mar, que ja era en calma.

Altra vegada tornava a mirar la mar.

Es nen havia sét sempre un somiador.

Ara estava damunt aquella roca, calçons arromangats, i amb aquella cistella plena de maduixes, penjada a’s coll.

S’acostava es sol post i es sol era llunyà i refulgia com un enorme ull vermell.

Es darrers pardals volaven acompanyant un vaixell aventurer que deixava es seu camí blanc, darrera…

Allò li pareixia molt hermós i es fet de pensar que tot lo que veia era seu, perquè allí vivia, li produïa una alegria inesperada.

El cel va començar a enfosquir-se i es nen va tornar a ca seua.

-Cada dia véns més tard! -li digué sa mare, tota ella tremolant i eixugant-se ses mans amb so davantal. Segur que véns de veure la mar, no és així?

-Si, mare, així és, respongué es nen, que mai no deia mentides. Estava tan polida avui amb aquell blau fosc!

-Ja, ja! tot lo que no siga treballar és polit, no es veritat, fill meu? Vénga, vés a rentar-te ses mans, que es sopar ja és en taula. I deixa ses maduixes damunt sa taula que tenc de fer una bona confitada. Aquest infant!, mai no es cansaria de mirar la mar. Ja es veu que ell no té feina com jo…

Es nen anà a fer-se net i despres a sopar a consciència. Aquella nit va pensar molt en la mar.

-M’agradaria -pensava ben tapat dins es llit blanc- viure devora la mar, i així ningú em cridaria, ni es riuria de mi perquè m’agradi tant mirar-la.

S’allotet va fer plans per fugir de ca seua i viure a sa vora de la mar. No li faltaria menjar, perquè son pare l’havia ensenyat a pescar, ni tendria fred, perquè sa güela li havia fet una conxa molt calenta per s’hivern.

-Demà a la nit me n’aniré i després… que n’estaré de content! -va dir, i després, finalment, es va adormir.

Ja tenia tot lo necessari: sa conxa, sa roba i sa seua canya de pescar, dins un cistell que havia trobat. Quan tothom dormia s’atracà a sa finestra i l’obrí.

-Creec! va cruixir es finestró i es nen va canviar de color d’un cop. Sort!, ningú havia sentit res i sa finestra s’havia obert. Tragué primer ses cames i llavor es cap i d’un salt va ser baix. Va contemplar un moment sa seua casa i en certa manera sentí anar-se’n.

-Adéu, casa meua! Em sap mal pensar que ja no et tornaré a veure.

Sa casa callà, trista, i només respongué s’arbre movent silenciós ses branques de dalt. Va començar a caminar i acabà per córrer com si tengués por que algú el perseguís. Va córrer molt de camí abans de veure la mar, però una vegada allí, baixà i caigué damunt s’arena una mica calenta, encara.

Era petit, tenia set anys, però no li feia por aquella fosca que només destorbava sa lluna damunt la mar. Va trobar una cova i allí es va tombar tapant-se amb sa conxa de sa güela.

-Segur que sa güela no va fer-la per això -va pensar i es va adormir.

-No l’hem trobat -digué sa mare plorosa i sufocada. On és, pobrissó? On ha pogut anar?

-Si ho sabés! -respongué son pare preocupat.

-Varen anar a cas vesí i tothom va començar a buscar es petit. Però ningú va pensar que podia ser a la mar, i en Petit va passar un mal dia. Sa nit havia estat tranquilla, però es matí un temporal va battre sa costa.

-Plaix, -un cop d’ona va despertar es nen, que s’aixecà sorprés i temerós.

-Ah, sí! -recordà que havia partit de ca seua per poder viure vora la mar.

Però… aquella no era la mar que ell mirava cada tarda, tranquil·la, blava i hermosa; era sa part dolenta de la mar, enfadada i embravida. Es nen petit va tenir por, i va pensar que, a’s final, la mar era com sa gent grossa, ara contenta, ara enfadada.

Va tenir enyorança de sa mare, amb sos seus braçots, besant-lo per dar-li un bon dia, i de son pare que l’havia ensenyat a pescar. Va provar de col·locar sa canya però un cop d’aigua la hi va rompre i es nen es retirà sorprès i plorallós a’s fons de sa cova. S’escuma batia sa vora i un color gris s’havia canviat per aquell blau alegre.

Va passar una eternitat allà dins sense moure ni un dit, i quan per fi va poder sortir, va recollir totes ses coses que havia dut, i va començar a caminar. Prompte faria nit.

Mai s’havia alegrat tant de veure sa dona gruixuda amb so davantal ruat que el rebia braços oberts.

-Es meu petit! Pobret!, on has estat? Jordi, surt! Ha tornat en Petit.

-Mare -digué es nen rebent ses besades-, la mar es molt polida per mirar-la, però jo vull viure a ca meua amb so papà i tu.

I es nen es girà a contemplar la mar, que ja era en calma.




Antoni Planells Bardaxí, en la vida i en l’obra de Fernán Caballero

Fina Matutes

La major part dels estudis sobre la vida i l’obra de Cecilia Böhl de Faber, Fernán Caballero, mencionen, una mica de passada i per complir, la petita història del primer dels seus tres matrimonis. La seua curta duració i l’escassa repercusió que tengué a l’obra literària de la novellista, potser no fan mereixedor de millor sort aquest episodi de la seua vida. Ben segur, tampoc no hauria cridat mai la nostra atenció si el primer marit de Cecilia, Antoni Planells Bardaxí, no hagués estat un eivissenc.

Quan i com va entrar aquest eivissenc en la vida de l’autora de La Gaviota? El quan el podem fixar amb molta precisió; el pare d’ella, l’hispanista alemany Juan Nicolás Böhl de Faber, en una carta dirigida a un amic d’Hamburg datada el 6 d’abril de 1816 fa referència al matrimoni de la seua filla. A més, entre els documents referents a Antoni Planells que figuren a l’Arxiu Militar de Segovia hi ha la sollicitud de permís per casar-se; en reproduïm el text, que ens aporta el seu sabor d’època i una data, el 5 de març de 1816:


Señor: Dn. Antonio Planells de Bardaxí Capitán de la primera Compañía de Granaderos del Regto. Infantería 1º de Granada puesto a los Reales Pies de V.M. respetuosamente expone: hallarse en la edad de veinte y ocho años como lo acredita la fée de bautismo que presenta señalada con el nº 1, y tener tratado su matrimonio con Dª Cecilia Bolh soltera de diez y nueve años de edad como lo manifiesta la fée de bautismo adjunta nº 2, hija legítima de Dn. Juan Nicolás Bolh de Faber cónsul de las Ciudades Hansiáticas en esta Plaza y de Dª Franca de Larrea de esta ciudad. De familia noble como consta del testimonio nº 3 que presenta y teniendo la contraente el correspondte consentimo de sus Padres nº 4 qe también incluye pº contraer este matrimonio, y hallándose el suplicante como igualmte la referida Dª Cecilia Bolh con todos los requisitos qº V.M. previene en las Reales Ordenanzas. Supca a V.M. se digne darle su R¹ licencia para contraer matrimonio con la expresada Dª Cecilia Bolh. Gracia qe espera recibir de la piedad de V.M. Cádiz 5 de marzo de 1816.

Señor A.L.R.P.D.V.M.

Antº Planells de Bardaxí




[image: Fernán Caballero]
Fernán Caballero

A un altre document consta que el permís li fou concedit el dia 30 del mateix mes. La boda es celebrà de seguida perquè ell, amb el seu regiment, estava destinat a Puerto Rico i la partida era imminent.

El com, com arribaren a conèixer-se i casar-se, ja és bastant més confús, perquè als testimonis que ens han quedat sembla que hi ha adherida molta «literatura», mai millor utilitzada l’expressió. La font més important de notícies, i paradoxalment la menys fiable, és la novella Clemencia (1852) on Cecilia recrea aquest i altres episodis de la seua vida amb tota la manca d’exactitud que era d’esperar, ja que havien passat molts anys i, a més, no havia escrit la seua biografia, sinó una narració amb elements biogràfics incorporats. Antoni Planells apareix aquí convertit en Fernando Guevara, jove oficial de família rica i noble, arrogant i coratjós, però també violent, grosser, gelós i cruel. Aquest mal home es casa amb la bella Clemencia, òrfena innocent i virtuosa, per guanyar una posta que havia fet amb uns amigots. Ella suporta amb paciència i resignació la seua atroç vida de casada fins a l’heroica mort del marit. I consti que aquest atroç el tria molt acuradament la pròpia escriptora.

Fins aquí la novella. Però si llegim el que ens conta Luis Coloma en Recuerdos de Fernán Caballero hem d’arribar a la conclusió que o la ficció s’apoderà de la història o allò realment fou un drama:


Mas lo que verdaderamente tronchó en flor la juventud de Fernan, sumiendo su inocente y candorosa alma en los rigores del infortunio, fué su prematuro y desastroso casamiento. Casáronla casi por sorpresa, en breves días, teniendo ella dieciséis años y veinticuatro el marido… Era este un apuesto capitán de granaderos, que se llamaba D. Antonio Planells i Bardaxí: pertenecía a una nobilísima familia de las islas Baleares, muy poderosa por sus cuantiosos bienes de fortuna y hallábase en Cádiz esperando embarque para Puerto Rico, donde estaba destinado su regimiento. Vió por primera vez a Cecilia en el paseo de la Alameda que hoy llaman de Apodaca; prendóse de ella con un amor loco, y tuvo la avilantez de apostar con sus amigos media talega de duros, a que antes de embarcarse para América obtenía la mano de aquella angelical criatura y la llevaba consigo a Puerto Rico hecha su esposa. Y en efecto, pocos días después, Antonio Planells ganaba la apuesta casándose con Cecilia y embarcándose con ella para las Antillas, donde había de permanecer tres años su regimiento 1.



El Pare Coloma s’equivoca en l’edat de la parella i un error obre la sospita que n’hi hagi d’altres, però la imatge del capità eivissenc que entre ell i Clemencia dibuixen ha estat acceptada sense vacil·lació per la crítica. Javier Herrero, a Fernán Caballero: un nuevo planteamiento, ens el pinta com «un perfecto ejemplar del tipo vano, soez y tarambana que en alguna ocasión produce la vida de guarnición» 2. Lawrence H. Klibbe, a Fernán Caballero 3, considera que era un home inadequat per a una dona sensible, culta i idealista com era Cecilia, i que la seua immaduresa, arrogancia, falta de sensibilitat i crueltat mental espantaren i desil·lusionaren la jove esposa. Altres crítics li estalvien alguns adjectius, però no els milloren, i tots estan d’acord en què si els seus pares l’entregaren amb tanta precipitació fou perquè Juan Nicolás, que a més d’hispanista era negociant, estava aleshores arruinat i li venia molt bé casar la més gran de les seues filles.

L’estada de Cecilia a Puero Rico no fou feliç a causa del caràcter del seu marit, però, com ella mateixa reconeix a una carta escrita quaranta anys després, forma part d’una època que és la més interessant de la seua vida. La impressió que li causà l’illa ha quedat plasmada a la novella La Farisea.

El 24 de juliol de 1817 Antoni Planells morí de repent. Coloma recrea l’escena amb vertader luxe de detalls i matisos, recollits de la boca de la pròpia Cecilia:


Un día, sintióse Antonio Planells repentinamente indispuesto: dejóse caer en un sofá, sin voz, sin pulso, sin alientos. Acudió a él solícita Cecilia, y reclinó sobre su seno la cabeza del joven: parecía este sufrir angustiosa opresión en el pecho y llevábase allí ambas manos, como indicando que le desabrochasen el uniforme. Hízolo así Cecilia, y tras una breve y fuerte congoja, quedó Planells inmóvil, horriblemente pálido, pero sumido al parecer en un tranquilo sueño. Media hora permaneció Cecilia como una estatua, sosteniendo siempre la cabeza de su marido, sin osar moverse ni atreverse a resollar por miedo de interrumpir aquel sueño bienhechor y volverle a sus sufrimientos… Cecilia mismo lo dice a de Latour en su carta que antes he copiado: Era la primera vez que veía yo la muerte, y lo creía dormido!… 4



E. Herman Hespelt, en un interessant article titulat «The Porto Rican episode in the life of Fernán Caballero», reprodueix el text del Libro de Difuntos del Batallón Ligero Cazadores del General de la Catedral de San Juan:


Dº Antonio Planells Cpp. A los veinte y quatro dias del mes de Julio del año de mil ochocientos diez y siete; fue sepultado en el Cementerio de Sta. Maria Magdalena de Pazzis in litore, de esta Muy Noble y Muy Leal Ciudad de Sn Juan Bauta de Puerto Rico; el cuerpo difunto de Dn Antonio Planells de Bardaxi, Capp. de Granaderos del primer Batallon del Regimt Infanta de Granada numero quinze de Linea, natural de la isla de Ibiza, hijo legitimo de Dn Marcos, y de Dª Josefa Bardaxi, de edad veinte y nueve años, casado qe fue con Dª Cecilia Bohl; no recibio ningun Sacramento por haber muerto en un accidente repentino; de que yo el Presbº Capp. suplente de dho Batallon, por ausencia del propietario Dn Juan Moreno Pedrosa doy fe… Basilio Rodrig² 5



A l’Arxiu Militar de Segòvia figura també un document que confirma la mort i precisa que morì ab intestato i que no deixà cap fill a la seua viuda.

Malgrat l’interès de la vida i la mort d’Antoni Planells Bardaxí estiguin en funció de la personalitat de la seua esposa, pot resultar interessant recuperar la història d’aquest eivissenc que es casà a Cadis amb la que havia d’esdevenir una de les primeres figures de les lletres i anà a morir-se a San Juan de Puerto Rico. Avui podem aportar-hi el text de la partida de bateig, que procedeix, com els altres papers, de Segòvia:


Dr Josef Ferrer Pbtro Teniente de Cura de la Parroquia de San Pedro Apostol de la Catedral de Ibiza. Certifico: que en el Libro de Bautizos de esta parroquia de mi cargo pagina trescientas quatro se lee la partida que copio. En la Iglesia Parroql. de la Catedral de Ibiza, a un dia Febrero de mil sietecientos ochenta y ocho: Yo el Dr Juan Francisco Planells Presbítero, con licencia del cura Párroco bautizo a un niño que nació el día antes á las doce la mañana, hijo de Dr Marcos Planells de Juan y de Dª Josefa Bardaxí de Pedro, Legítimamente casados, parroquianos de esta parroquia y habitantes en la Ciudad, al que se le puso por nombre Antonio de Padua, Pedro Nolasco, Francisco de Paula, Josef, Ignacio, Ramón; y fueron sus padrinos Dº Francisco Bardaxí de Pedro y Dª Maria Antonia Bardaxí de Pedro, a quienes advertí el parentesco espiritual que habían contrahido y la obligación que tenían de enseñar la Doctrina christiana al Bautizado. Don Juan Franco Planells Tur.
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Una de les edicions més recents de Clemència.


Finalment, el seu expedient com a membre del Regiment d’Infanteria 1er de Granada ens dóna abundant informació damunt la seua activitat professional, que sembla bastant més positiva que la seua vida privada. Començà com a cadet l’any 1809, ascendí a subtinent i tinent l’any 1810, i arribà a capità en 1814. Serví als regiments de Sòria, Alpujarras i Granada. En el capítol de campanyes i accions de guerra podem llegir:


«En la ultima guerra con Francia en Cataluña en 1810, en la batalla de Collsuspina el 12 y 13 de fbrº. En la de Vich fue hecho prisionero, y se fugó de entre los enemigos el 20 del mismo. De custodia pa la introducción del comboy en Gerona en el mes de Dbre. En el sitio de Tortosa, y salida de las Plazas. En Martorell a la rendición de las guarniciones enemigas de las Plazas de Lerida, Mequinenza y Monzon el 18 de febrº de 1814 y en el bloqueo de Barcelona desde su principio hasta el 28 de mayo que fue evacuada por los enemigos, y en las acciones que ocurrieron por la salida de la guarnición enemiga.»



Evidentment, aquest «mozo calavera y desconocido», com també el califica el Pare Coloma, havia tengut molta feina, a part de fer calaverades, durant els anys anteriors a la seua boda. I potser no la va fer malament si feim cas a l’expedient que ens diu que el seu valor era «conocido», la seua aplicació «bastante», la seua capacitat «bastante» i la seua conducta «buena».
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Una tarda a Corona

Josep Marí

Damunt els cingles més bells de la costa eivissenca, el pla de Corona es constitueix en un dels més rutilants i atractius de l’illa. Preservat de la tramuntana pel puig d’En Joan Andreu i els seus estreps en declivi, se’ns ofereix desentès i fins oblidat de la mar i del trànsit una mica distant que s’hi esdevé. Només alguns punts de difícil accés —la cala d’En Sardina, ses Balandres…— són testimonis excepcionals d’una certa i minvada activitat marinera, i el breu arxipèlag de ses Margalides, amb el seu pont natural a flor d’aigua, és, potser, la constatació que més enllà d’aquesta costa espadada encara no s’acaba el món… La visió de la mar i dels plans verticals que la limiten pot produir una sordida convulsió en un àmbit de policromies matisades. Molt prop de s’Esboldragat d’En Jordi i de sa Penya Esbarrada, enmig d’un bosc suau i acollidor, els arqueòlegs tenien constància, temps ha, d’uns afileraments de pedres mig enterrades que podien convertir-se en una troballa important per a la nostra història remota. Com a precaució ben comprensible, els arqueòlegs no n’havien parlat gaire, esperant el moment oportú de les excavacions. Aquestes tengueren lloc a primers de març del 81, en una primera fase que ha permès descobrir un rest de paral·lelograms de dimensions regulars, fonament d’alguna antiga construcció tal vegada defensiva o de guaita. Entre la terra garbellada aparegueren trossos de ceràmica cartaginesa i sobretot àrab. A hores d’ara, aquest jaciment arqueològic no ha estat totalment explorat, perquè els recursos materials, ja que no l’abnegació dels estudiosos, s’han exhaurit.

El camí que, sortint de Santa Agnès de Corona cap a ponent, circumda tot el pla, fa un colze a quaranta passes d’aquelles restes i es torna una mica tortuós, s’enfila sobtadament i ens mostra, per damunt les velles i grises oliveres, una estesa de camps molt ben conreats, amb força de vinya —el prestigiós vi de Corona, que segons la dita és Bonet i Costa— i algun dau de terra llaurada, d’un vermell vibrant. Si és a la tarda, tot s’hi concreta amb el detall que produeixen les ombres. La llum és més amesurada, sense reverberacions fatigoses. Cada element del paisatge recobra el seu just protagonisme dins una unitat harmoniosa, discretament daurada. Els ametllers ja han perdut la flor, però ara i adés descobrim noves flors a les voreres i marjades i als arbres de fruita sucosa. El cel, per damunt la corona de puigs que deuen dar nom al pla, és blau i nítid, convencional però molt adient. La carretera que baixa des de ses
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Marrades té una rigidesa discreta quan travessa el pla i deixa, a banda i banda, els vells camins, una botiga, l’escola i alguna casa blanca.

L’arribada al poblet de Santa Agnès no deixa de causar una certa admiració, per més vegades que s’hi vagi. La carretera s’enfila lleugerament i, al capdamunt, la botiga-bar de Can Cosmi, amb la seua porxada colonial presidint frontalment la placeta, adquireix, d’entrada, un predicament considerable. Can Cosmi té una terrassa agradable, fresca i assolellada, amb taules i cadires pageses enllustrades pels anys i unes poques plantes a redós de l’ampit. Les columnes del pòrtic són rodones sobre pedestals quadrats, amb uns capitellets airosos que sustenten els arcs carpanells. Cinc arcades estilitzades, lleugeres. D’aquí estant se us pot mesclar l’olor tremenda del tabac pota i aquesta altra olor dolça i evocadora de les botigues tradicionals. És un lloc per seure-hi sense presses, contemplant la ritual caiguda del sol pel camí de ses Rotes o la gent que travessa indiferent i els automòbils que contorben moderadament el silenci del poble. Aquesta terrasseta, un poc enlairada, projecta la més bella perspectiva de l’església parroquial de Santa Agnès, que, contemplada des d’aquí, ja assumeix la seua justa preponderància. La lluminositat de la tarda primaveral hi cau de pla. L’església és tota blanca. S’hi contraposen teulades amb doble aiguavés. Té una curiosa ambigüitat en les façanes de ponent i de migjorn, de manera que no en sabríem determinar la principal. La de migjorn presenta un porxo amb dues arcades, la casa parroquial —un afegit sense gaire eixiu— i, en un segon pla, l’espadanya. Tota ella queda a esquerrama de la plaça, visible només a certa distància des de la carretera, entre arbres i cases. Ens recorda bastant la façana principal de l’església del Pilar de la Mola, si prescindim del cos de la rectoria. Totes dues foren començades a darrers del XVIII. La façana de ponent té un joc de línies molt coherent i dinàmic, amb dos forats rodons —la porta practicada sobre l’eix de la nau, d’ús més comú, i, damunt, una finestra— lleugerament desplaçats cap a l’esquerra. Tot aquest llenç és net i lluminós. Reclama l’atenció un poc sorpresa del visitant.
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La planta de l’església és quadrada, amb un carreró a la cara de llevant que la separa d’altres construccions molt més senzilles. Davant la rectoria hi ha un tanconet abandonat, i més enllà el fossar, sense xiprers, de murs alts i pulcres. El via crucis, per contra, s’esllavissa des del seu inici. Els temps actuals ja no són, sembla, per atendre aquestes delicadeses del passat i d’una antiga fe. A tramuntana, l’església de Santa Agnès obre el camí de Sant Mateu d’Aubarca, i, més endavant, la botiga-bar de Can Partit, de color terra i remats blancs, posa una bella nota de color sobre els volums de calç més immediats. Al sol post, silenciosos i desapassionats, una colla d’homens del poble juguen al monte. Això, ben administrat i amb maneres tan civilitzades, no us pot escandalitzar.

El camí de Sant Mateu es bifurca prop del poble: a la dreta, cap al coll d’es Pouàs; a l’esquerra, cap al pou de Son Gelabert. Aquesta direcció és la més atractiva, enlairada i bucòlica, per bé que aviat gira l’esquena al pla de Corona, sempre recomanable als ulls. A uns dos quilòmetres, cercuït de piteres i canyers, hom descobreix el pou, amb una vella corriola de fusta i una gran pica circular. El pou de Son Gelabert rep el nom de la vénda on es troba. És, com tants altres, un pou comunal. Avui dia és general sentir parlar del pou i de la vénda de Sant Gelabert. Aquest fenomen és comprensible atesa l’escassa vigència a Eivissa de la combinació son —ço + en, equivalent a can—, però els documents antics deixen ben clar que el terme Son Gelabert no fou un cas aïllat en la nostra toponímia. Seria aconsellable, potser, recuperar l’ús de son, si més no en aquest cas, com a testimoni d’un passat lingüístic. I també ho seria, sens dubte, reflexionar entorn d’altres paraules que escoltareu per Corona: vespre —eufònica i concisa, el trànsit cap a la nit— o guatla —anterior a guatlla—, d’una correcció indiscutible, que bé podria alternar-se, si no la substituïa, amb la forma incrementada guàtlera, general a les Pitiüses.

Març de 1981
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UN CONCURS DE LA REVISTA EIVISSA

A fi de donar sortida als treballs de creació literària, periodístics i d’investigació en llengua catalana, la revista «EIVISSA» convoca un concurs permanent que es regirà per les bases següents:


	Hi podran participar els jóvens nascuts o residents a les Pitiüses, compresos entre els 14 i els 21 anys d’edat.

	La temàtica del concurs és lliure, per bé que es valorara especialment la seua vinculació amb la realitat d’aquestes illes en els treballs periodístics i d’investigació.

	L’extensió dels treballs serà de 3 a 6 folis, mecanografiats per una sola cara i a doble espai. Els concursants podran aportar el material gràfic que considerin oportú.

	S’atorgarà un 1r. premi de 5.000 pessetes i un 2n. premi de 3.000 pessetes, que seran indivisibles.

	Els treballs premiats seran publicats en el pròxim número de la revista «EIVISSA».

	L’admissió d’originals queda oberta fins al 31 d’octubre de 1.982. S’enviaran per triplicat, fent constar nom, data de naixement i domicili de l’autor, a la revista «EIVISSA», Carrer de Pere Francés, 12, 1r. 2, Apartat de Correus 578 - Eivissa.

	El Jurat estarà format pel Consell de Redacció de la revista «EIVISSA». Podrà declarar deserts els premis, resoldrà els casos no previstos per les bases presents i es reserva el dret de publicació dels originals no premiats que consideri interessants.

	El veredicte del Jurat serà notificat oportunament als autors participants.







Euphorbia margalidiana, nova espècie per a les Pitiüses

Heinrich Kuhbier

Original en alemany publicat a la revista de l’Uberseemuseum Bremen l’any 1978.
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Euphorbia margalidiana (nov. spec.)


En novembre de 1973, i arran d’un viatge en barca per la costa nord-est de l’illa d’Eivissa, l’autor descobrí a les penyes de ses Margalides una Euphorbia ben desenvolupada. Malgrat haver-les buscat intensament, no s’hi trobaren ni flors ni restes de fruits. Per les fulles recordava l’Euphorbia dendroides, però no li corresponia ni l’aspecte general ni la naturalesa de la fusta (si és que se’n pot dir fusta).

Després d’intentar per dues vegades desembarcar infructuosament a l’esmentat illot, fins i tot amb poca maror (foto núm 1), a la fi el mes de maig de 1974 aquestes penyes foren novament visitades i amb millor resultat. Les plantes presentaven nombrosos fruits, però malgrat buscar acuradament només s’hi trobà un ciat tardà i atípic, tal com es pogué comprovar l’any 1976. El dia 19 d’abril de 1976, dilluns de Pasqua, després d’haver esperat durant quinze dies una mar encalmada, es pogueren recol·lectar algunes branques encara en flor, tot i que la fructificació era ja prou avançada. Es va intentar debades determinar-la amb l’ajuda de Flora Europaea, la qual conduïa sense dificultat a Euphorbia squamigera Loisel (=E. rupicola Boiss), però en comparar les plantes d’Eivissa amb exemplars que d’aquesta espècie figuren al Museu Botànic de Berlín (B), es comprovaren diferències notables. l’estructura de la tija i de les fulles era diferent i les llavors de les plantes d’Eivissa eren considerablement més petites.

A primers de maig de 1976, en tornar d’Eivissa a Bremen (via Alacant), l’autor tengué l’oportunitat de visitar el penyal d’Ifac, prop de Calp, per la qual cosa va poder recol·lectar E. squamigera a la localitat clàssica, amb flors i fruits jóvens. En comparar-la amb una branca fresca de l’Euphorbia de ses Margalides, es pogué comprovar clarament que es tractava d’espècies diferents. A més, les plantes de l’E. squamigera només tardaren deu dies a assecar-se a la premsa, mentre que les d’Eivissa necessitaren quasi tres mesos. Consultades diverses flores del nord d’Africa es refusà la idea que es pogués tractar d’una espècie d’aquella regió.
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DESCRIPCIÓ

L’Euphorbia margalidiana creix a les zones altes de ses Margalides (foto núm 2), en creques que contenen escassa quantitat d’humus. El seu aspecte pot ser ajagut o ascendent.

Les branques surten d’una tija que, segons la forma de la creca on es desenrotlla, té forma napiforme, arrodonida o deprimida, i pot arribar a ser tan gruixada com un braç (foto núm 3). Es constituïda d’un teixit esponjós que emmagatzema aigua, estructura que comparteixen les parts basals de les tiges (l’illot, sec, de 20 m d’amplària i 45 d’alçada, manca totalment d’aigua). Aquestes tiges tenen un efecte clarament destructor sobre un rocam que ja no és molt ferm. Les tiges més velles s’assequen per un costat en tota la seua longitud. La matèria morta forma una escorça de diverses capes entorn de la part viva (foto núm 4). En el costat oposat es renova la part viva de la tija. De la part inferior del tronc surten diferents rels principals. La tija i les rels no són mai llenyoses i estan cobertes d’una escorça negra vellutada.

Les branques estan densament cobertes de fulles des de la base i constitueixen (probablement el desembre) una umbel·la normalment de cinc raigs protegida per altres cinc grans bràctees (foto núm 5). El desenvolupament de les branques és subjecte a un ritme interessant, pel qual E. margalidiana difereix clarament de les espècies emparentades amb ella. A començaments d’estiu (juny), i tot coincidint amb la maduració, la branqueta d’enguany perd les darreres fulles, que deixen, damunt ella, unes cicatrius molt marcades. La planta passa l’estiu d’aquesta manera, ja que la sequedat del medi no permet la presència de fulles durant aquesta estació, tal com succeeix amb E. dendroides. De forma similar a la primera brotació, al començament de la temporada humida (setembre), i directament per davall de la inflorescència seca, es desenrotllen branques secundàries, normalment perpendiculars a la principal. Les inflorescències que formen són una mica més petites que la de la branca principal. Aquest procés es pot repetir fins a set vegades (foto núm 6) i cada vegada les inflorescències són més reduïdes, i poden fins i tot mancar de ciats les branques d’últim ordre. Per regla general formen només un o dos raigs que donen lloc a dos fruits. En situacions extremes, per exemple si la creca és massa petita, una planta pot assecar-se després (o fins i tot abans) de la primera maduració. Després d’assecar-se, el sistema de branques es va encorbant d’acord amb els canvis d’humitat, en direcció al centre vegetatiu, per a acabar formant un cabdell atapeït de matèria morta. Aquesta es transforma amb el temps en una escassa reserva d’humus que proporcionarà a la planta una nutrició addicional a les esquerdes de les roques calcàries. A les plantes que es desenvolupen en fisures més amples, o sia en condicions més favorables, poden aparèixer cada any dues o tres branques primàries. Les branques de l’any anterior es ramifiquen de la manera descrita abans. En conseqüència les plantes sempre es troben en una fase de desenvolupament compresa entre un i set anys.

No s’han trobat plantes de més de set anys. La longitud de les branques primàries varia de 10 a 50 cm, segons el lloc on es desenrotllin, i el seu gruix, de 6 a 20 mm. Les branques d’ordres successius són progressivament més curtes i més primes.

Les fulles són lanceolades, acuminades, sèssils i de marges incurvats. Tenen com a màxim 6 cm de longitud i 17 mm d’amplària, devers la meitat de la fulla. El nervi central és més clar i produeix de sis a vuit parells de nervis laterals, més o menys clars i una mica prominents. El color de la part superior de les fulles és verd blavós i el de la inferior, gris-blau. Abans de caure, les fulles canvien progressivament a blau-violeta, roig fosc, roig clar i groc.

La inflorescència es compon normalment de cinc raigs protegits per altres tantes bràctees grans, d’ovals a quasi-orbiculars, i mucronades. No es produeixen mai ciats a l’extrem de les branques. Els raigs tenen de 25 a 3 cm de longitud i acaben en 4 (3) bràctees llargues, més petites que les basals, i igualment de forma oval a quasi-orbicular, i mucronades, i poden tenir el marge lleugerament incurvat. El color de les bràctees va de verd a groc verdós, i és sempre verd en tornar-se més velles. En els raigs umbel·lars primaris es sol desenvolupar un ciat terminal. Els 4 (3) raigs secundaris fan de 8 a 12
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mm de longitud i porten dues bracteoles apicals mucronades i groguenques, un ciat terminal estèril, a vegades absent, i dos ciats laterals. Aquests ciats solen ser hermafrodites, presenten cinc glàndules dombades, arrodonides i diversos estams. En el centre del ciat es troba una flor femenina amb l’ovari corbat cap avall i cobert de berrugues cilíndriques i d’una cicatriu apical tripartita, amb els extrems bifurcats. En el ciat es troben nombroses bràctees estèrils plomoses mesclades amb els estams. Els ciats estèrils creixen d’estams i d’ovari i presenten cinc glàndules marginals arrodonides o romboïdals, de color ataronjat. En algun d’aquests ciats es poden desenvolupar ovaris amb cicatrius tancades (el ciat de la planta recol·lectada el 1974 corresponia a aquest tipus). Es poden desenrotllar també de 3 a 4 raigs extra-umbellars a l’axil·la de les fulles més superiors (foto núm 5). Després de la fecundació l’ovari es fa erecte. La càpsula madura pot tenir 10 mm de diàmetre. Cada una de les tres valves presenta la seua part dorsal coberta de berrugues ben marcades de fins a 1’5 mm de longitud. Estan orientades cap a dalt i es poden ajuntar per a formar crestes. Les càpsules són de color verd clar. les llavors madures, de 4 o 5 mm de llarg per 2 d’amplària, són d’un gris-marró i presenten una carúncula fungiforme de peu curt.

Després d’una estimació efectuada als diferents exemplars i prenent en consideració els sistemes de ramificació vius i morts existents, una planta d’E. margalidiana que es trobi en condicions favorables, és a dir, en creques amples, sense competència amb altres plantes, pot assolir una edat màxima de 35 a 40 anys. La major part dels individus (el total de la població s’ha estimat en uns 200 exemplars) mor més aviat, considerablement més aviat i tot. Els espais que deixen lliures aquestes plantes són ocupats ràpidament per altres, a no ser que els ocupin abans algunes plantes de les que poden competir amb aquesta Euphorbia [Limonium inarimense (Guss) Pitnatti ssp. ebusitanum (Font Quer) Pignatti i Lavatera arborea L.]. Allium commutatum Guss., que és abundant en aquest penyal, no sembla ser un competidor per a l’Euphorbia, ja que, llevat d’abril i maig, es desenrotlla durant el període de latència d’E. margalidiana.
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DISCUSSIÓ

Euphorbia margalidiana tan sols té en comú amb E. squamigera Loisel (de la costa est de la península) i E. carthaginensis Porta & Rigo ex Willk (del sud de la península) així com amb E. bivonae (de l’oest de Sicília), la presència de berrugues a la càpsula. Les tres darreres espècies presenten tiges molt llenyoses, com es pot observar a E. squamigera, que presenta uns clars anells de creixement anual (foto núm 7). En canvi, les branques d’E. margalidiana presenten un teixit més lax d’emmagatzematge d’aigua, tal com s’observa clarament a la fotografia núm 8, on es reconeixen set anells de creixement (aquesta tija, com pogué jutjar-se pel desenvolupament de les branques terminals, haguera mort aquell mateix any).

Podríem especular entorn d’un origen híbrid d’aquesta Euphorbia, però aquesta idea ha de ser posposada fins que es coneguin cariològicament tant aquesta com altres espècies afins (de les 105 espècies d’Euphorbia reconegudes per T. G. TUTIN a Flora Europea vol. 2, només s’inclouen números cromosòmics per a 23 d’elles).



TOPOGRAFIA I ECOLOGIA DE LA LOCALITAT

El penyal de ses Margalides té forma de ferradura oberta cap al nord-est (foto núm 9). La part nord-oest és plana i quasi deserta. El juny del 80 només hi trobàrem tres exemplars de Limonium i un d’E. margalidiana. El centre de l’illa té una altura màxima de 45 m i dista uns 25 m de l’extrem sud-est. Tant el centre com el sud-est són abruptes; el seu rocam és ple de trencs i forats, a través dels quals la mar, quasi sempre agitada, llança alts raigs d’aigua segons la direcció del vent dominant (foto núm 1). En el centre es troba una obertura que pot ser travessada per petites embarcacions de pesca (foto núm 10). L’aspecte del penyal és desolador. En acostar-s’hi des del sud, crida l’atenció que la part alta es presenta com un estrat inclinat exposat al sud-oest, com un vaixell quan exposa la seua quilla, i produeix la sensació que pogués llenegar algun dia (foto núm 11). La roca, cretàcica, pertany a les calcàries barremianes de la sèrie Aubarca de l’illa d’Eivissa. Les plaques de calcària de la part mitjana, que és on només creix E. margalidiana, s’aixequen amb un angle d’uns 70 graus i estan erossionades als seus marges aïllats en forma d’agudes crestes, la qual cosa dificulta enormement escalar-les. Deu ser això el que degué impedir que tant Font i Quer com Gros escalassin aquesta roca, encara que també pogué ser que no esperassin trobar endemismes en una roca tan reduïda.

Molt prop d’aquesta roca, i cap a ponent, es troba un gran bloc d’11 m. d’altària (foto núm 10), que té, cap a sotavent, algunes plantes de Limonium.
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Anualment, la roca més gran serveix de lloc de descans i de punt d’observació a la gavina del Mediterrani (durant les tres visites efectuades no s’han trobat ni cries ni nius vells), per la qual cosa la quantitat d’excrements és considerable. Encara que són netejats per les pluges durant els mesos de tardor, hivern i primavera, a l’estiu, la concentració d’urea a les creques de la roca és considerable, i aquesta pot ser l’explicació del perquè no apareixen altres espècies en aquest mateix lloc.

A diferència del que passa a altres roques o illots de la costa oest d’Eivissa, on la vegetació comença a desenvolupar-se a 8 o 9 m del nivell de la mar, a ses Margalides comença als 15 m, per causa, probablement, que els esquitxos de l’aigua arriben fins a aquesta altura, encara que el vent sigui molt dèbil, o simplement com a resultat de la ressaca del nord. (D’acord amb les cartes navals, ses Margalides són les úniques illes pròximes a la corba de 80 m. de profunditat).

La primera espècie que apareix a ses Margalides, Arthrocnemum glaucum (Delile) Ung. - Sternb. [= A. macrustachium (Moris) Moris & Delponte] mentre que als altres illots i roques (70, aproximadament) de les costes d’Eivissa i Formentera comença a desaparèixer cap als 9 m Limonium inarimense (Guss.) Pignatti ssp. ebusitanum (Font Quer) Pignatti. A ses Margalides, les primeres plantes de Limonium apareixen cap als 20 m d’altària, en els llocs més arrecerats creixen Lavatera arborea L. i les primeres plantes d’Allium commutatum Guss., mentre que desapareix Arthrocnemum glaucum. Cap als 25 m es troben les primeres plantes d’Euphorbia, que poblen les parts altes de la roca en quantitat equivalent a la de Limonium. Entre aquestes apareix, a vegades, algun exemplar de Chritmum, abundants exemplars d’Allium i uns exemplars peculiars d’Asparagus stipularis Forskal. L’any 1976 es pogué observar també un únic exemplar de Sonchus tenerrimus L. Llevat d’aquestes vuit espècies no es desenrotlla cap altra planta a ses Margalides.

Quant al que fa referència a les particularitats zoològiques, aquesta roca alberga encara una raça local de la sargantana de les Pitiüses Lacerta pithyusensis Boscà hedwiggkamerae L. Muller, així com la raça de caragol Trochoidea (Xerocrassa) ebusitana (Hidalgo) margaritae (Jaeckel) (ABEL, 1952; MERTENS & WERMUT, 1960; SCHROEDER, 1978).
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Dos poemes

Josep Planells Bonet


LA NOSTRA PASQUA

A Mons. Josep Gea Escolano, Bisbe d’Eivissa

Traspàs de gent pels camins
cap a l'església,
processons fent seguici a Crist.
La Pasqua és sempre èxode
vers la terra promesa.

És l'ofrena del pa i el vi
que es trasmuda en cèlica vida,
és perfum de l'oli balsàmic
portador de la unitat.

L'herència d'un passat
que ens obre nova via,
misteri que vetla la Casa Santa
ornada de llums i flors.

Pasqua florida,
esclat de la natura,
margenades de lilà,
oneig dels camps
coberts de boix.

Repiquen les campanes,
s'entona alleluia,
el Crist quan ressorgia
tot ho vestí de nou.



FESTA DELS RAMS

A Josep Marí Marí

Una plaça rectangular
dóna forma al poblet
a l'esguard de l'església
que concreta el campanar.

Un passat remot empeny
la vida devota dels vesins.

Per camins de terra
que s'allunyen dins el pla
va i ve la gent endiumenjada.

Torrenteres d'aigua
porten ufanor a l'arbratge
i les cases de portelles
sobresurten ací i allà.

Vigília de festa.
Un petit grup té l'encàrrec del preparatiu.
Discorre la vetla, animada,
obsequiosa, d'art laboriós.

El Diumenge dels Rams
lluirà la fantasia de les palmes
de bell format arabesc,
que la tradició ha transmès
d'una generació a l'altra.

Tots junts han passat unes hores de folgança,
després torna la vida solitària.

27 d’abril del 80





Recerca de Catalunya

Àngel Palerm

N’Àngel Palerm és una de les personalitats eivissenques més reconegudes internacionalment i més oblidades a ca nostra. Nascut a Vila, ja de molt jove es féu notar pel seu activisme: el trobam com a anarquista destacat durant la República i com a participant en arriscades aventures al començament de la guerra. Acabada aquesta, s’exilia a Mèxic. Destacat estudiant i estudiós, es converteix en un dels capdavanters de l’antropologia en aquest país. Imparteix cursos a universitats mexicanes i nordamericanes i eixampla la seua activitat a diversos països del nostre continent: França, Iugoslàvia, Israel… Arriba, a més, a tenir un càrrec destacat a l’O.E.A. (Organització d’Estats Americans). Intellectual incisiu i home allunyat de tota visió «localista» de la nostra realitat, és definit per l’American Anthropologist com a catalan nationalist. L’article que oferim a continuació ens pot donar una idea del pensament de n’Angel Palerm en aquest sentit. Volem, amb aquesta modesta contribució, rescatar de l’oblit la memòria d’aquest home que morí, fa més d’un any, a Mèxic, havent creat escola en aquell país i deixant una important producció bibliogràfica en el camp de l’antropologia.

Illa Blanca l’anomenà algun visitant, enlluernat per sa blancor de ses cases. Ses parets, emblanquinades, tornen cegadors es raigs d’un sol que brilla molt de prop.

Però no és així. Eivissa és una simfonia meravellosa de colors, que es combinen tot mantenint sa seua puresa.

Entre es verds pinars, que assuaugen s’aspre perfil de ses muntanyes, i ses tonalitats fosques de ses boscúries d’oliveres hi ha valls esclatants, solcades per sèquies d’aigües cobertes de llim, damunt ses quals rauquen ses granotes; camps daurats de blat, i blanques cases moresques, voltades de figueres de pic, amb porxos frescos des quals pengen es pàmpols de ses parres i creixen es geranis en testos de forma que recorda sa terrissa fenícia.

Voltant-ho tot, penetrant-ho tot, un aire diàfan i lluminós, que sa llunyania converteix en transparent cristall amb reflexos blavosos.

I teixint as voltant de s’illa blanques i efímeres puntes, la mar blava, amb enlluernadors camins de sol i negres roques que semblen lloms de monstres marins, damunt es quals floten ses gavines amb aleteigs emperesits.

S’illa és com un bocí polit i brillant, arrancat de sa sòlida terra catalana, i encastat en la mar perquè llueixi millor sa seua bellesa.

Fa molts anys, aquesta mar tranquilla, però de vegades violentament agitada per ses dures torbonades de la tramuntana, ere un ample camí. Damunt sa seua esquena cóncava, ses naus, orgulloses de ses quatre barres sagnants en es seu blanc velam, anaven i venien des des Portus Magnus i sa rada d’Eivissa a ses costes peninsulars.

Després, s’aixecà un vent fred, gris i trist, com es que bufa sense força sobre sa terra desolada per huracans que udolen: s’anomenada Decadència catalana, després de ses lluites heroiques per sa llibertat.

Sa comunitat des pobles catalans fou esbocinada, i la mar, sense sa marina de ses quatre barres, es convertí en una muralla líquida, fonda i despietada.

No obstant, a través d’un llarg aïllament, es dolç i sonor accent des català empordanès seguí sonant en ses valls i en ses verdes muntanyes, en ses costes braves i en ses cases blanques i refulgents, esquitxada amb estranyes paraules, herència des conqueridors aràbics.

Amb sa robusta persistència, amb aqueixa forta voluntat, una mica tosca, característica del poble català, que l’ha fet i el farà vencedor en la lluita per sa seua pròpia existència, es eivissencs resistiren s’acció combinada de s’aïllament, de s’oblit i de ses pressions uniformistes des centre.

Sa vella herència fou conservada latent, però prompta a prendre vida nova i poderosa.

Una nit d’estiu, clara i estelada, es canonge Serra Orvay recorría el cel amb s’ull prodigós des seu telescopi. Era es vell canonge home més amic des estels que de ses esglesis, i més donat as càlculs astronòmics que no as llatins.

A s’altra torre aràbiga, que feia servir d’observatori, arribava es rompent de ses onades en sa costa, com una dolça i monótona cançó de bressol.

Anys abans havia determinat sa posició relativa d’un estel, que ara havia d’aparèixer de bell nou, exactament en es mateix lloc. I, no obstant, no passava així.

Una mica molest, corregi es seus càlculs, mesurà i calculà de nou. Es mateix resultat!

Com una fuetada, la veritat esclatà en es seu cap. Si s’estel no podia moure’s, qui havia canviat de posició era s’observatori, era s’illa!

Com pot ser?, exclamaren alguns amb por, quan es diaris publicaren es secret amb s’alarmant títol: EIVISSA A LA DERIVA. De manera que sa sòlida illa, erta i ferma davant la mar, en realitat lliscava lentament damunt un fons d’arena!

Altres volgueren creure que estaven davant un senyal profètic, i l’acolliren amb alegria; perquè s’illa d’Eivissa, d’una manera imperceptible, però fatal, es mou sota es camí des sol, en una diagonal que busca ses costes catalanes de sa península.

Jo record una frase d’aquells dies, una mica exaltats, que es gravà amb força per a sempre, en sa meua imaginació infantívola.

-Es s’illa que torna a sa mare. I no és —afegia es vell mestre, en to un poc doctoral— sa repetició de sa paràbola bíblica des fill pròdig, perquè Eivissa fou arravatada de sa llar a penes nada. Aquest bocí de terra catalana s’ha anticipat as desvetllament complet de sa consciència, i està ja en marxa fins as braços oberts que li estenen enllà de la mar.

Des d’un 7 d’agost, molts catalans donaren sa seua vida per sa llibertat de ses illes, i molts eivissencs l’han donada per sa defensa de Catalunya, signant amb sang sa voluntat d’un destí comú que inútilment intenten gitar es tirans falangistes.

Jo, un català de mar enfora, vull contar-vos, amb es goig des qui han trobat i reconeixen sa vella llar de tots, algunes peripècies des retrobament des catalans d’aquí i d’allà, s’aproximació des quals es realitza ja sota es signe estrany, potser profètic, des moviment de s’illa cap a sa Catalunya peninsular.

«QUADERNS DE L’EXILI» Any I, núm 1 (pàg. XVI) Setembre 1943. Coyoacan. Mèxic.




Manifest de la Nit de Sant Joan 1982

Comissió Executiva de lInstitut dEstudis Eivissencs

Bona nit a tothom:

Un any més, enmig de l’alegria que lògicament ha de presidir la celebració d’una de les festes més populars i ben arrelades de la nostra terra, l’Institut d’Estudis Eivissencs vol obrir amb la lectura d’aquest manifest un breu parèntesi de reflexió damunt el panorama que ens ha ofert la vida cultural a les illes d’Eivissa i Formentera al llarg d’un any.

Enguany, com l’any passat, celebram la «Festa de la Nit de Sant Joan» a Sant Jordi de ses Salines, poble de ben provada sensibilitat davant tot el que és autènticament eivissenc; i enguany, com l’any passat i altres anys endarrera, malgrat que siguem repetitius, hem d’insistir en la lamentable situació de la nostra llengua i cultura, que no acaben de trobar el camí de la seua normalització dins el marc aparentment favorable d’una democràcia, d’unes autonomies i d’una bona voluntat repetidament manifestada en públic pels representants de tots els partits polítics de les illes.

La proximitat de les noves eleccions locals i generals obliga l’Institut a recordar que el 16 de març del 79, els representants polítics dels actuals alcaldes i regidors dels nostres ajuntaments i membres del Consell signaren un document pel qual es comprometeren, entre altres coses, a:


	Incloure en el pressupost de cultura una quantitat suficient per a la promoció de la nostra llengua i cultura.

	Normalitzar immediatament la nostra toponímia, d’acord amb els treballs presentats per l’Institut l’any 78, i igualment a canviar els noms dels carrers.

	Fer ús pràctic de la nostra llengua en bàndols, programes de festes, anuncis, etc.



Vosaltres mateixos, tres anys després, podeu jutjar si han complit i com ho han fet. L’Institut ja ha tret les seues conclusions i són més aviat pessimistes. Només l’Ajuntament de Vila ha normalitzat el seu nom i, així com el de Sant Antoni, ha iniciat la nova retolació de carrers; els nostres pobles es continuen dient San Jorge, San José, San Juan Bautista, i així tots. Alguns trams de carretera han estat ben retolats, però la major part continua com sempre, en castellà. S’han publicat alguns llibres en català, però pocs, i creim que les publicacions s’han de multiplicar a fi que tothom pugui tenir a l’abast el llibre que desitgi en la seua pròpia llengua.

Algunes coses s’han fet, però creim que les nostres institucions estan molt lluny d’haver assumit la responsabilitat que els pertoca en defensa de la identitat del nostre poble, i a tots nosaltres ens correspon lluitar fins aconseguir que la seua actuació estigui en la línia del compromís acordat.

No volem passar per alt un dels fets més esperançadors de l’any: la creació i dotació de càtedres i agregacions de llengua catalana als Instituts d’Eivissa. Voldríem que aquest fet anàs acompanyat d’una més ampla i correcta aplicació del Decret de Bilingüisme a tots els nivells de l’ensenyament.

I passant a un altre camp de la cultura, hem d’esmentar la degradació de l’espai urbà i rural per la manca de planificació i d’aplicació de les lleis vigents. De la problemàtica del camp, l’Institut se n’ha ocupat en el seu darrer Curs Eivissenc de Cultura, dedicat a l’agricultura, i dels espais naturals, prou se n’ha preocupat, també, com demostra el recent manifest sobre ses Salines. Potser ara val la pena insistir en la degradació que està sofrint el nostre espai urbà, especialment els nuclis d’Eivissa, Sant Antoni i Santa Eulària. El seu creixement accelerat en població i superfície està creant un enfrontament entre els interessos particulars i els col·lectius que es resol en perjudici dels segons; la conseqüència és la transformació d’uns pobles abans agradables i humans, en uns pobles bruts, amb molta remor i sense espais verds, és a dir, amb una pèrdua molt considerable de la seua qualitat de vida. I tot això es pot i s’ha d’arreglar.

Acabem amb el record d’alguns fets que ens pareixen altament positius i que obren línies d’actuació. El Col·legi d’Arquitectes ha triat com a seu un important edifici de Dalt Vila; si altres institucions de prestigi segueixen el seu exemple ajudaran que el barri es conservi i recuperi el prestigi social del qual és mereixedor per la seua història. L’Ajuntament de Sant Antoni ha obert una biblioteca municipal; el Museu Arqueològic ha aconseguit millorar i ampliar les seues instal·lacions; algunes associacions de vesins demostren constantment les seues ganes de treballar; les festes tradicionals compten amb una participació popular cada vegada més nombrosa i entusiasta.

Voldríem, l’any que ve, poder omplir el manifest de fets com aquestos, i no haver-los de considerar encerts aïllats, sinó fruits esperables de la inquietud cultural que el poble d’Eivissa i Formentera hagi sabut transmetre als seus governants i representants legítims.
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Image 1

Molts anys i bons.

COMISSIÓ EXECUTIVA DE L’INSTITUT D’ESTUDIS EIVISSENCS

Sant Jordi de ses Salines, 23 de juny de 1982




NOVA APORTACIÓ AL CONEIXEMENT DE LES PLANTES D’EIVISSA I FORMENTERA

IEE


Una Obra Digna que fa País


[image: Il·lustració botànica de Frígola de Sant Joan (Thymus capitatus)]

FRÍGOLA DE SANT JOAN
 FRÍGOLA VERA
 Thymus capitatus (L.) Hoffmanns et Link
 Tomillo cabezudo (castellà)


Planta llenyosa, baixa, d’uns 40 cm, amb la soca tortuosa i gruixuda. Les fulles, molt aromàtiques, són estretes, sense pecíol, obtuses, peludes al marge. S’agrupen molt densament superposant-se unes damunt les altres. Les flors són rosades, algunes vegades blanquinoses; surten agrupades formant capçoles rodones. Floreix els mesos de juny i juliol i té l’òptim per Sant Joan.


És espècie abundant a Eivissa i Formentera. A la Península només es troba a Portugal, Andalusia i Alacant. Molt rara a Mallorca, falta a Menorca. S’estén també per altres terres mediterrànies fins a Palestina.
 COSTUMS I USOS


Bullint fulles i flors d’aquesta planta, es fa l’aigua de frígola, de gust aspre, que serveix per treure el mal de ventre. Tradicionalment s’agafa, per a aquest ús, al matí de la diada de Sant Joan.


De la frígola es fa un licor molt apreciat com a estomacal, que rep el nom de la planta.


De les seues flors, les abelles en fan la vertadera “mel de frígola”. Aquesta mel, junt amb malva seca, s’empra per guarir el refredat; amb llimona i rovell d’ou, per reforçar. Aplicada directament sobre les ferides produïdes per cremades, impedeix que s’infectin.


TOPÒNIMS


Can Frígoles, Frígolar: noms d’alqueries de Santa Eulària i Sant Antoni respectivament.



Amb aquest títol el biòleg mallorquí J. A. Alcover comenta a les pàgines de la revista «Lluc» del passat mes de febrer l’aparició d’aquesta obra dels eivissencs C. Guerau d’Arellano i N. Torres, editada per l’Institut d’Estudis Eivissencs.

Entre altres comentaris Josep Antoni Alcover diu que «el llibre presenta les descripcions de setanta-cinc plantes de les Pitiüses, incloent-hi informació sobre la seua biologia i sobre la seua distribució geogràfica. S’afegeixen notícies sobre els usos i els custums que giren entorn de les plantes tractades, així com un compendi dels topònims coneguts relacionats amb les diferents espècies. Això fa que l’obra siga excepcional, car de tots és ben sabut que un dels mals més difícils d’erradicar a la cultura moderna és el divorci existent entre el que s’ha anomenat «les dues cultures», les Ciències i les Humanitats. En esser una obra equilibrada en aquest sentit consideram la «Nova Aportació» altament informativa i, en conseqüència, ben recomenable per a tot el jovent. Altrament, devora la sensibilitat refinada que acompanya l’apropament a l’equilibri, l’obra inclou moltes informacions de primera mà, particularment sobre la distribució de les plantes a les Pitiüses. Això fa que l’hàgim de considerar també com una publicació imprescindible per al coneixement científic de les illes Pitiüses. El llibre és important dintre del panorama de la divulgació científica.»

El comentarista acaba felicitant el Consell Insular d’Eivissa i Formentera, institució que ha patrocinat aquesta obra, «per la tasca de normalització cultural que ha assumit i que cal dur endavant entre tots.»
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CARRER D’EIVISSA, FLORA DEL MONTSENY, PICARDIA, Linaria cymbalaria. Rètol a Sant Celoni.


Sant Celoni, un poble de la comarca catalana del Vallès Oriental, té un carrer dedicat a Eivissa. Sempre és d’agrair que el bon nom d’Eivissa traspassi els seus límits i sigui present entre la gent d’altres indrets. Més i més si, com en el cas que ens ocupa, és tota una mostra de bon gust i de sensibilitat. Voldríem, des d’aquestes línies, que la notícia no fos estrictament aquesta dedicatòria a Eivissa, sinó també, i molt especialment, l’exemple que els nostres ajuntaments, tan mancats d’imaginació, podrien seguir en la retolació dels carrers i places. No ens podem conformar amb els rètols publicitaris de plàstic que han començat a proliferar en la senyalització de les vies urbanes. Cal recórrer a possibilitats creatives que estimulin la sensibilitat per l’art i la cultura en el vianant. Si allà és la flora del Montseny, aquí podrien ser, per què no, els peixos de la nostra mar, les plantes i els ocells de les Pitiüses.
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